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Hey you! Thanks for choosing Defunc TRUE ANC. 
It’s equipped with active noise cancellation and soft silicone 

plugs so you can enjoy the only sound you want to hear.  
We hope this truly improves your wireless life.

Important: Use only with a charger capable of delivering 5V.
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DEFUNC TRUE ANC
Thanks for choosing Defunc TRUE ANC. Read this manual to optimize
your experience. Enjoy your new earbuds!

WHAT’S INCLUDED
• Defunc TRUE ANC earbuds
• Extra earplugs (size S/M/L)
• USB-C charging case and cable

GENERAL TIPS FOR TRUE WIRELESS EARBUDS
• Because of interference with other Bluetooth devices, the earbuds 
 can get disconnected from each other. If you experience this 
 problem, put the earbuds in the charging case and close the cap. 
 After a few seconds, open the cap and start using the earbuds again.
 
• Hold the earbud stem when putting or adjusting the earbuds in  
 your ears. This way you avoid touching the sensitive touch area which  
 controls different functions.
 
• The volume affects the capacity of the battery. If you play your music  
 with lower volume, the battery life will last longer.
 
• Pause between each touch control command, e.g. wait 1 second  
 between each volume control tap to further increase/decrease volume.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
Bluetooth version: 5.3
Max. depth of ANC: 26±3dB
Playtime: ≈ 5 h
Playtime with active noise cancellation (ANC): ≈ 8 h
Standby time: ≈ 50 h
Earbud recharges in charging case: 4-5 times
Charging time: ≈ 1.5 h
Charging means: USB-C / Wireless charging
Water resistance: IPX4
Codec: AAC/SBC
Bluetooth transmission band: 2.4 GHz
Speaker dimension: 10 mm 32 Ω ± 15%
Speaker sensitivity: 102 ± 3 dB at 1 KHz 126 mV
Power supply bin voltage: 5 V 
Driver transmission frequency: 20 Hz-20 kHz
Earbud battery: 40 mAh 
Charging case battery: 400 mAh
Rated earbud power: 29.6 mW
Rated charging case power: 1.85 W 
Product operation freq. band: 2402~2480 MHz
Max radio freq. power transmitted within above freq. band: 4 dBm
Net weight: ≈ 4 5g
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TURN ON ACTIVE NOISE CANCELLATION 
AND TRANSPARENCY MODE

The earbuds have 4 sound modes:

1. Active noise cancellation (ANC) mode actively cancels surrounding noise.
2. Transparency Mode lets surrounding sounds into the earbuds.
3. Gaming Mode gives you a low latency of 55 ms.
4. Music mode for an enhanced music experience. It is the default when 
 the earbuds are turned on. 
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Download the Defunc app where you find your apps and follow the instruc-
tions to register your account. You can also use your earbuds without the 
app (for our default audio settings that fits all music genres)  

Defunc app gives you the 
possibility to choose EQ 
settings or to create your 
own. You can also switch 
between different modes 
(ANC/Transparency/ 
GAMING/Music) and enjoy 
a number of other features 
to enhance your listening 
experience.

DEFUNC APP
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1. Make sure the earbuds are fully charged. Do this by charging the 
 earbuds in the charging case until all 4 white lights on the charging 
 case are lit for 5 seconds and then turn off.
 
2. Open the charging case. The earbuds will automatically power on and 
 pair with each other.
 
3.  Take out the earbuds. When blue/red lights flash alternately, 
     the earbuds are ready to pair with your device.
 
4. Turn on the Bluetooth function on your device. Select Defunc TRUE 
 ANC in the Bluetooth list to pair the earbuds with the device. 
 
• The earbud lights turn off when the earbuds are paired. 
• The earbuds will automatically pair with a previously connected device  
 when taken out of the charging case again.
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POWER ON
There are two ways to turn the earbuds on:
1. Open the charging case for auto-power on after about 1 second.
2. Press each earbud for 3 seconds until you hear the on-sound or white  
 lights flash 3 times.

POWER OFF
There are three ways to turn the earbuds off and one way they auto-power off:
1. Put the earbuds back in the charging case and close the cap.
2. Press either earbud for 5 seconds until you hear the off-sound or see  
 red lights flash 3 times.
3. Auto-power off will be activated after 5-6 minutes without a connected 
 device.
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TOUCH CONTROL FUNCTIONS
Tap or press the earbud touch area to control different functions.  
Switch sound modes: Press the right earbud for 3 seconds to switch from 
normal mode to transparency mode. 3 seconds again to switch from  
transparency mode to active noise cancellation (ANC) and 3 seconds again 
to go back to normal mode. Press the left earbud for 3 seconds to switch 
from music mode to gaming mode, and 3 seconds again to go back to 
music mode. If the earbuds are turned off, the last setting will be the default 
when turned back on.
Power on: Open the charging case for auto-power on or press each 
earbud for 3 seconds.
Power off: Put the earbuds back in the charging case and close the cap. 
Or press either earbud for 5 seconds. Auto-power off will be 
activated after 5-6 minutes without a connected device.
Play/pause: Double-tap either earbud.
Next track: Triple-tap the right earbud.
Previous track: Triple-tap the left earbud.
Volume increase: Tap the right earbud once. 
Volume decrease: Tap the left earbud once. 
Answer/end phone call: Double-tap either earbud.
Reject call: Press either earbud for 2 seconds.
Voice assistant: Press the left earbud for 3 seconds to activate/deactivate. 
Note that most Android phones automatically deactivate the voice assistant.
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CHARGE THE EARBUDS
Make sure that the charging case has battery life. Put the earbuds in the 
charging case. Close the cap.

CHARGE THE CASE
Plug the USB-C charging cable with the USB-C port on the charging case. 
Plug the other end of the cable into a power source.

LIGHTS ON THE CHARGING CASE
Charging: White lights flash.
 
Battery status: Each light equals 25% battery life. When each 25% is 
reached, the corresponding light becomes stable, and the next starts 
flashing. When charged to 100%, all lights turn off.
 
Two earbuds charging: The first and fourth charging case lights flash for 
about 5 seconds. 
 
Only left earbud charging: The first charging case light flashes for about 
5 seconds. 
Only right earbud charging: The fourth charging case light flashes for 
about 5 seconds.
 
Case and earbuds can be charged simultaneously.
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WARNING!
• Do not attempt to repair the earbud. A faulty repair may lead to fire,  
 electronic breakdown or a damaged product.
• Do not use the earbud in an environment where the temperature is  
 below 0 °C or above 45 °C.
• Avoid using a device indicator light near the eyes of children and animals.
• Do not use the earbud in thunderstorm weather to avoid abnormal  
 earbud behavior and the risk of shock.
• Do not wipe the earbud with oil or other volatile liquids.
• Do not wet the earbud.

ONE YEAR WARRANTY 
All Defunc products are designed and manufactured with your high
expectations and best customer experience in mind. We are devoted in 
providing the best quality and modern technology. However, as most 
people realize, electronic products sometimes do have technical difficulties, 
and sometimes it is due to a manufacturing defect. This is why we offer a one 
(1) full year replacement warranty, from purchase date, against manufacturer 
defects on each pair of earbuds we sell.

Defunc (The Art of Utility AB) hereby warrants that, under normal use, 
this product will be free from defects in materials and workmanship for a 
period of one (1) year from the date of original retail purchase. 
The replacement warranty is valid only if the original proof of purchase 
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issued to the purchaser, specifying the date of purchase, is presented with 
the product to be replaced.

How does it work? If you believe this product is defective within the 
warranty period, carefully repack the unit and return the product to your 
authorized dealer, with the original proof of purchase. Your authorized 
dealer will replace the product in case a defect in 
manufacture or workmanship is identified. In case your authorized dealer 
does not have the corresponding product or color in stock, Defunc will 
promptly provide you with a new product.

This limited replacement warranty does not apply in cases of abuse or 
misuse of the product, use contrary to Defunc instructions, ordinary wear 
and tear, incorrect connection, force majeure or unauthorized repair. Any 
lawsuit for breach of this limited warranty shall be commenced, if at all, 
within one (1) year of the date that the claim accrues.

Defunc shall not be liable for special, indirect, incidental or consequential 
damages resulting from the use or inability to use this product, regardless of 
the legal theory on which the claim is based. This warranty gives you specific 
legal rights, and you may have other rights, which vary from country to 
country. This warranty does not restrict the rights of the consumer mandated 
under applicable laws.
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This product shall not be treated as household waste. Instead it shall be 
handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical 
and electronic equipment.

The limited premium replacement warranty is valid only if the original 
proof of purchase issued to the purchaser, specifying the date of purchase, 
is presented with the product to be replaced.

COMPLIANCE WITH FCC REGULATIONS
Caution! The user is cautioned that changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user’s autho-
rity to operate the equipment. This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment on and off, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
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• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different   
 from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful inter- 
ference, and (2) this device must accept any interference received,  
including interference that may cause undesired operation.

THE SPECIFICATION AND EXTERNAL APPEARANCE OF THE EARBUDS 
MAY BE SUBJECT TO CHANGE WITHOUT PRIOR NOTICE.

If at any time in future you should need to dispose of this product, please 
note that waste electrical products should not be disposed of household 
waste. Please recycle where facility exist. Check with your local authority or 
retailer for recycling advice.

EU DECLARATION OF CONFORMITY
The Art of Utility AB hereby declares that Defunc TRUE ANC complies with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is 
available on defunc.com/documents.
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DEFUNC TRUE ANC
Merci d’avoir choisi Defunc TRUE avec suppression active du bruit (ANC). 
Lisez ce manuel pour optimiser votre expérience. Nous espérons que vous-
apprécierez vos nouveaux écouteurs intra-auriculaires ! 

WHAT’S INCLUDED
• Écouteurs intra-auriculaires Defunc TRUE ANC
• Embouts supplémentaires (taille S/M/L)
• Boîtier et câble de charge USB-C
 
CONSEILS D’ORDRE GÉNÉRAL POUR LES  
ÉCOUTEURS INTRA-AURICULAIRES SANS FIL TRUE
•  En raison d’interférences avec d’autres périphériques Bluetooth, les  
écouteurs peuvent se déconnecter l’un de l’autre. Si vous rencontrez ce pro-
blème, placez les écouteurs dans le boîtier de charge et fermez le couvercle. 
Après quelques secondes, ouvrez le couvercle et commencez à réutiliser les 
écouteurs.
• Saisissez la tige de l’écouteur lorsque vous insérez ou ajustez les écout-
eurs dans
vos oreilles. Cela vous évitera de toucher la « zone tactile » sensible qui 
contrôle les différentes fonctions.
• Le volume a un effet sur la capacité de la batterie. Si vous écoutez de la 
musique à moindre volume, la batterie durera plus longtemps.
• Marquez une pause entre chaque commande tactile, attendez par  
exemple une seconde entre chaque appui sur le contrôle du volume pour 
augmenter ou baisser davantage le volume.



17
TECHNICAL SPECIFICATIONS
Version Bluetooth® : 5.3
Profondeur max. de la suppression active du bruit : 26 ± 3 dB 
Durée de fonctionnement en écoute : ≈ 5 h
Durée de fonctionnement en écoute avec suppression active du bruit (ANC) : ≈ 8 h 
Durée de fonctionnement en veille : ≈ 50 h
Recharges des écouteurs dans le boîtier de charge : 4 à 5fois 
Durée de la charge : ≈ 1,5 h
Dispositif de charge : USB-C / sans fil 
Résistance à l’eau : IPX4
Codec : AAC/SBC
Bande de transmission Bluetooth® : 2,4 GHz 
Dimension des haut-parleurs : 10 mm 32 Ω ± 15 %
Sensibilité des haut-parleurs : 102 ± 3 dB à 1 kHz 126 mV 
Tension d’alimentation : 5 V
Fréquence de transmission des haut-parleurs : 20 Hz-20 kHz 
Batterie des écouteurs : 40 mAh
Batterie du boîtier de charge : 400 mAh 
Puissance nominale des écouteurs : 29,6 mW 
Puissance nominale du boîtier de charge : 1,85 W
Bande de fréquence de fonctionnement du produit : 2 402~2 480 MHz
Puissance radiofréquence max. transmise au-delà de la bande de fréquence : 4 
dBm Poids net : ≈ 45 g 
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TACTIVATION DE LA SUPPRESSION ACTIVE DU 
BRUIT ET MODE DE TRANSPARENCE

Les écouteurs intra-auriculaires comportent 4 modes audio :

1. Le mode de suppression active du bruit (ANC) annule activement 
 le bruit environnant.
2. Le mode transparence laisse les bruits environnants pénétrer dans 
 les écouteurs.
3. Le mode jeu vous donne une faible latence de 55 ms.
4. Le mode musique offre une expérience musicale améliorée.C’est le mode  
 par défaut lorsque les écouteurs intra-auriculaires sont mis en marche.
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APPLI DEFUNC
Téléchargez l’appli DEFUNC depuis votre boutique habituelle d’applis et 
suivez les instructions pour enregistrer votre compte. Vous pouvez aussi 
utiliser vos écouteurs intra-auriculaires sans l’application (et donc avec nos 
réglages audio par défaut adaptés à tous les genres musicaux).

L’application DEFUNC 
vous donne la possibilité 
de choisir des paramètres 
d’égalisation ou de créer 
les vôtres. Vous pouvez 
également basculer entre 
les différents modes (ANC/
Transparence/Jeu/Musique) 
et profiter d’un certain 
nombre d’autres fonction-
nalités pour améliorer votre 
expérience d’écoute
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1. Veillez à ce que les écouteurs soient complètement chargés. Pour   
 cela, chargez les écouteurs dans le boîtier de charge jusqu’à ce que les4   
 témoins blancs du boîtier s’allument pendant 5 secondes puis s’éteignent.

2. Ouvrez le boîtier de charge. Les écouteurs se mettent sous tension et  
 s’appairent l’un à l’autre automatiquement.

3. Sortez les écouteurs. Lorsque les témoins bleu/rouges clignotent en 
alternance, les écouteurs   sont prêts pour l’appairage avec votre appareil.

4. Activez la fonction Bluetooth® de votre appareil. Sélectionnez Defunc  
 TRUE ANC dans la liste Bluetooth® pour appairer les écouteurs 
 intra-auriculaires et l’appareil. 

• Les témoins s’éteignent automatiquement lorsque les écouteurs sont  
 appairés.

• Les écouteurs, lorsqu’ils seront à nouveau sortis du boîtier de charge,  
 s’appaireront automatiquement avec un appareil précédemment 
 connecté.
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 MISE SOUS TENSION
Il y a deux méthodes pour mettre les écouteurs en marche :
1. Ouvrez le boîtier de charge pour la mise sous tension automatique après  
 environ 1 seconde.
2. Appuyez sur chaque écouteur pendant 3 secondes jusqu’à ce que vous  
 entendiez le son de mise en marche ou que les témoins blancs clignotent  
 3 fois.

MISE HORS TENSION
Il y a trois méthodes pour mettre les écouteurs hors tension et une méthode 
de mise hors tension automatique :
1. Remettez les écouteurs dans le boîtier de charge et fermez le couvercle.
2. Appuyez sur l’un des écouteurs pendant 5 secondes jusqu’à ce que vous  
 entendiez le son d’arrêt ou que les témoins rouges clignotent 3 fois.
3. La mise hors tension automatique est activée après 5 à 6 minutes sans  
 appareil connecté.
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FONCTIONS DE LA COMMANDE TACTILE
Touchez la zone tactile des écouteurs ou appuyez dessus pour contrôler 
les différentes fonctions.
Commutation des modes sonores : Appuyez sur l’écouteur droit pendant 
3 secondes pour passer du mode normal au mode transparence. Appuyez à 
nouveau pendant 3 secondes pour passer du mode transparence au mode 
suppression active du bruit (ANC), et à nouveau pendant 3 secondes pour 
revenir au mode normal. Appuyez sur l’écouteur gauche pendant 3 secondes 
pour passer du mode musique au mode jeu, et à nouveau pendant 3 secondes 
pour revenir au mode musique. Si les écouteurs intra-auriculaires sont éteints, 
le dernier réglage sera le réglage par défaut à la remise sous tension.
Mise sous tension : Ouvrez le boîtier de charge pour la mise sous tension 
automatique ou appuyez sur chaque écouteur pendant 3 secondes.
Mise hors tension : Remettez les écouteurs dans le boîtier de charge et 
fermez le couvercle. Ou appuyez pendant 5 secondes sur n’importe lequel 
des écouteurs. La mise hors tension automatique est activée après 5 à 6 
minutes sans appareil connecté.
Lecture/pause : Touchez 2 fois n’importe lequel des écouteurs. 
Titre suivant : Touchez 3 fois l’écouteur droit. 
Titre précédent : Touchez 3 fois l’écouteur gauche.
Augmentation du volume :Touchez 1 fois l’écouteur droit. 
Baisse du volume : Touchez 1 fois l’écouteur gauche. 
Réponse à un appel/fin de l’appel : Touchez 2 fois n’importe lequel des 
écouteurs. 
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Rejet d’un appel : Appuyez pendant 2 secondes sur n’importe 
lequel des écouteurs.
Assistant vocal : Appuyez sur l’écouteur gauche pendant 3 secondes 
pour activer/désactiver l’assistant vocal. Notez que la plupart des 
téléphones Android désactivent automatiquement l’assistant vocal.

CHARGE DES ÉCOUTEURS
Vérifiez l’état de la batterie du boîtier de charge. Placez les écouteurs 
intra-auriculaires dans le boîtier de charge. Fermez le couvercle.

CHARGE DU BOÎTIER
Branchez le câble de charge USB-C sur le port USB-C du boîtier de 
charge. Branchez l’autre extrémité du câble dans une prise 
d’alimentation.

TÉMOINS SUR LE BOÎTIER DE CHARGE
Charge : Les témoins blancs clignotent.
État de la batterie : Chaque témoin équivaut à 25 % de la durée 
de vie de la batterie. Lorsque chaque palier de 25 % est atteint, le 
témoin correspondant devient fixe et le suivant commence à clignoter. 
Lorsque la charge atteint 100 %, tous les témoins s’éteignent.
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Charge des deux écouteurs intra-auriculaires : Le premier et le 
quatrième témoins du boîtier de charge clignotent pendant environ 5 
secondes.
Charge de l’écouteur gauche uniquement : Le premier témoin du 
boîtier de charge clignote pendant 5 secondes environ.
Charge de l’écouteur droit uniquement : Le quatrième témoin du 
boîtier de charge clignote pendant 5 secondes environ.
Le boîtier de charge et les écouteurs intra-auriculaires peuvent être 
chargés simultanément.

AVERTISSEMENT !
• Ne tentez pas de réparer les écouteurs intra-auriculaires. Une   
 réparation défectueuse risque de provoquer un incendie, une panne  
 électronique ou une détérioration du produit.
• N’utilisez pas les écouteurs intra-auriculaires dans un environnement  
 où la température est inférieure à 0 °C ou supérieure à 45 °C.
• Évitez d’approcher les témoins lumineux des yeux des enfants et  
 des animaux.
• N’utilisez pas les écouteurs intra-auriculaires par temps d’orage afin  
 d’éviter un comportement anormal des écouteurs et le risque d’un  
 choc électrique.
• N’essuyez pas les écouteurs intra-auriculaires avec des produits à  
 base d’huile ou d’autres liquides volatiles.
• Ne mouillez pas les écouteurs intra-auriculaires.
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GARANTIE : UN AN
Tous les produits Defunc sont conçus et fabriqués en tenant compte 
du niveau d’attente élevé des clients et de la meilleure expérience 
client possible. Nous nous engageons à fournir une qualité supérieure 
et une technologie moderne. Cependant, comme vous le savez, les 
produits électroniques peuvent présenter des problèmes techniques, 
éventuellement dus à un défaut de fabrication. C’est pourquoi nous 
offrons une garantie de remplacement d’un (1) an à compter de 
la date d’achat contre les défauts de fabrication sur chaque paire 
d’écouteurs intra-auriculaires que nous vendons.

Defunc (The Art of Utility AB) garantit par la présente que, dans des 
conditions normales d’utilisation, ce produit sera exempt de défauts 
de matériaux et de fabrication pendant une période d’un (1) an à 
compter de la date d’achat initiale.

La garantie de remplacement n’est valable que si le justificatif d’achat 
original remis à l’acheteur, précisant la date d’achat, est présenté avec 
le produit à remplacer.

Marche à suivre Si vous pensez que ce produit est défectueux pendant 
la période de garantie, remballez-le soigneusement et renvoyez-le 
au revendeur agréé, avec le justificatif d’achat original. Le reven-
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deur agréé remplacera le produit si un défaut de fabrication ou de 
main-d’œuvre est identifié. Si le revendeur agréé ne dispose pas du 
produit ou de la couleur correspondant en stock, Defunc vous fournira 
rapidement un nouveau produit.

Cette garantie de remplacement limitée ne s’applique pas en cas 
d’utilisation inappropriée ou incorrecte du produit, d’utilisation 
contraire aux instructions de Defunc, d’usure normale, de connexion 
incorrecte, de force majeure ou de réparation non autorisée. Toute 
action en justice pour violation de la présente garantie limitée doit 
être engagée, le cas échéant, dans un délai d’un (1) an à compter de 
la date de la réclamation.

Defunc ne peut être tenu responsable des dommages spéciaux, 
indirects, accessoires ou consécutifs résultant de l’utilisation ou de 
l’incapacité à utiliser ce produit, quelle que soit la base juridique sur 
laquelle la réclamation est fondée. Cette garantie vous accorde des 
droits légaux spécifiques et vous pouvez bénéficier d’autres droits, qui 
varient d’un pays à l’autre. Cette garantie ne limite pas les droits du 
consommateur prévus par les lois applicables. 

Ce produit ne doit pas être traité comme un déchet ménager. Il doit 
en revanche être confié au point de collecte concerné pour le recycla-



27

ge des équipements électriques et électroniques.

La garantie de remplacement premium limitée n’est valable que si le 
justificatif d’achat original remis à l’acheteur, précisant la date d’achat, 
est présenté avec le produit à remplacer.

CONFORMITÉ AVEC LES RÉGLEMENTATIONS DE 
LA FCC

Attention ! L’utilisateur est averti que les changements ou modifi-
cations non expressément approuvés par la partie en charge de la 
conformité pourraient annuler le droit de l’utilisateur à faire fonction-
ner l’équipement. Les tests réalisés ont démontré la conformité de 
l’appareil aux limites applicables aux appareils numériques de classe 
B telles que définies dans la section 15 de la réglementation FCC. Ces 
limites ont été fixées afin d’assurer une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles en milieu résidentiel.

Cet appareil produit, utilise et peut émettre des signaux de radi-
ofréquence susceptibles de créer des interférences nuisibles aux 
communications radio ou télévisuelles. Cependant, il est impossible 
de garantir qu’aucune interférence ne se produira dans une installa-
tion particulière. Si cet appareil provoque des brouillages nuisibles à 
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la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en mettant 
l’appareil hors tension puis sous tension, l’utilisateur peut essayer 
de corriger les brouillages en prenant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :
 
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance séparant l’appareil et le récepteur.
• Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui 
sur lequel le récepteur est branché.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimen-
té pour obtenir de l’aide.
Cet appareil est conforme à la section 15 des réglementations de la 
FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1) L’appareil ne doit pas provoquer de brouillage nuisible et (2) il doit 
accepter les brouillages reçus, y compris ceux pouvant entraîner un 
fonctionnement indésirable.

LES SPÉCIFICATIONS ET L’APPARENCE EXTÉRIEURE DES ÉCOUT-
EURS INTRA-AURICULAIRES PEUVENT ÊTRE SOUMISES À MODIFI-
CATION SANS PRÉAVIS.

Lorsqu’il vous faudra mettre ce produit au rebut, à quelque moment 
que ce soit, sachez que les déchets électriques ne doivent pas être 
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éliminés avec les déchets ménagers. Procédez au recyclage lorsqu’il 
existe un centre prévu à cet effet. Demandez conseil à votre municipa-
lité ou à votre revendeur à ce sujet.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE
The Art of Utility AB déclare par la présente que Defunc TRUE ANC 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la 
déclaration de conformité de l’UE est disponible sur defunc.com/
documents. 
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DEFUNC TRUE ANC
Gracias por elegir Defunc TRUE ANC. Lee este manual para 
aprovechar al máximo tu experiencia. ¡Que disfrutes de tus nuevos 
auriculares!

LO QUE INCLUYE
• Auriculares Defunc TRUE ANC
• Auriculares adicionales (talla S/M/L)
• Estuche y cable de carga USB-C

CONSEJOS PARA UNOS AURICULARES INALÁMBRICOS AUTÉNTICOS
• Debido a las interferencias con otros dispositivos Bluetooth, los 

auriculares pueden desconectarse entre ellos. Si tienes este 
problema, pon los auriculares en el estuche de carga y cierra la tapa.
Pasados unos segundos, abre la tapa y vuelve a utilizar los 
auriculares.

• Sujeta la patilla de los auriculares cuando te los pongas o ajustes en
los oídos. Así evitarás tocar la zona sensible al tacto que controla las
distintas funciones.

• El volumen afecta a la capacidad de la batería. Si reproduces la 
música con menos volumen, la batería durará más.

• Haz una pausa entre cada orden de control táctil. Por ejemplo, espera 
un segundo cada vez que toques el control para subir/bajar el volumen.
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Versión de Bluetooth: 5.3
Profundidad máx. de cancelación de ruido activa: 26±3 dB 
Tiempo de reproducción: ≈ 5 horas
Tiempo de reproducción con cancelación de ruido activa: ≈ 8 horas 
Tiempo en espera: ≈ 50 horas
Los auriculares se recargan en el estuche de carga: 4-5 veces 
Tiempo de carga: ≈ 1,5 horas
Medios de carga: USB-C
Carga inalámbrica Resistencia al agua: IPX4
Codec: AAC/SBC
Banda de transmisión Bluetooth: 2,4 GHz 
Dimensión del altavoz: 10 mm 32 Ω ± 15 %
Sensibilidad del altavoz: 102 ± 3 dB a 1 KHz 126 mV 
Tensión de la fuente de alimentación: 5 V
Frecuencia de transmisión: 20 Hz-20 kHz 
Pila de auriculares: 40 mAh
Batería del estuche de carga: 400 mAh 
Potencia nominal de los auriculares: 29,6 mW 
Potencia nominal del estuche de carga: 1,85 W
Banda de frecuencias de operación 2402~2480 MHz
Potencia máx. de RF transmitida en dicha banda de frecuencias: 4 dBm 
Peso neto: ≈ 45 g
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ACTIVAR LA CANCELACIÓN ACTIVA DEL RUIDO
Y EL MODO DE TRANSPARENCIA

Los auriculares tienen 4 modos de sonido:

1. El modo de cancelación activa del ruido (ANC) anula activamente el
ruido ambiental.

2. El modo de transparencia permite que lleguen los sonidos del
entorno a los auriculares.

3. El modo de gaming ofrece una baja latencia de 55 ms.
4. Modo de música para una experiencia musical mejorada. 

Es el valor predeterminado cuando se encienden los auriculares.
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APLICACIÓN DEFUNC
Descarga la aplicación Defunc donde encuentres tus aplicaciones y sigue 
las instrucciones para registrar tu cuenta. También puedes utilizar tus auri-
culares sin la aplicación (para nuestra configuración de audio predetermi-
nada que se adapta a todos los géneros musicales)

La aplicación Defunc 
te ofrece la posibilidad 
de elegir los ajustes del 
ecualizador o de crear los 
tuyos propios. También 
puedes cambiar entre 
distintos modos (ANC/
Transparencia/ GAMING/
Música) y disfrutar de 
otras muchas funciones 
para mejorar tu experien-
cia auditiva.
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1. Asegúrate de que los auriculares están completamente cargados. 
Para ello, carga los auriculares en el estuche de carga hasta que las 4 
luces blancas del estuche de carga se enciendan durante 
5 segundos y, a continuación, se apaguen.

2. Abre el estuche de carga. Los auriculares se encenderán 
automáticamente y se emparejarán entre sí.

3. Quítate los auriculares. Cuando las luces azul y roja parpadean 
    alternativamente, los auriculares están listos para emparejarse con 
    el dispositivo.

4. Activa la función Bluetooth en tu dispositivo. Selecciona Defunc   
    TRUE ANC en la lista Bluetooth para emparejar los auriculares con 
    el dispositivo. 

• Las luces de los auriculares se apagan cuando ya están emparejados.
• Los auriculares se emparejarán automáticamente con un dispositivo 

previamente conectado cuando se saquen de nuevo del estuche de carga.
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ENCENDIDO
Hay dos formas de encender los auriculares:
1. Abre el estuche de carga para que se encienda automáticamente 

pasado un segundo.
2. Pulsa cada auricular durante tres segundos hasta que oigas el soni

do de encendido o las luces blancas parpadeen tres veces.

APAGADO
Hay tres formas de apagar los auriculares y una de que se apaguen 
automáticamente:
1. Vuelve a poner los auriculares en el estuche de carga y cierra la tapa.
2. Pulsa cualquiera de los auriculares durante cinco segundos hasta 

que oigas el sonido de apagado o veas parpadear tres veces las 
luces rojas.

3. El apagado automático se activará cuando hayan transcurrido cinco 
o seis minutos sin tener ningún dispositivo conectado.



36

FUNCIONES DE CONTROL TÁCTIL
Toca o pulsa la zona táctil de los auriculares para controlar distintas funciones.
Cambiar los modos de sonido: Pulsa el auricular derecho durante 3 segundos 
para pasar del modo normal al modo de transparencia. Otros 3 segundos para 
pasar del modo de transparencia al modo de cancelación de ruido activa (ANC) 
y otros 3 segundos para volver al modo normal. Pulsa el auricular izquierdo 
durante 3 segundos para pasar desde el modo de música al modo de juego, y 
otros 3 segundos para volver al modo de música. Si se apagan los auriculares, al 
volver a encenderlos tendrán por defecto la última configuración ajustada.
Encendido: Abre el estuche de carga para que se encienda 
automáticamente o pulsa cada auricular durante tres segundos.
Apagado: Vuelve a poner los auriculares en el estuche de carga y cierra la 
tapa. O pulsa cualquiera de los auriculares durante cinco segundos. El apaga-
do automático se activará cuando hayan transcurrido cinco o seis minutos sin 
tener ningún dispositivo conectado.
Reproducción/Pausa: Toca dos veces cualquiera de los auriculares.
Pista siguiente: Toca tres veces el auricular derecho. 
Pista anterior: Toca tres veces el auricular izquierdo.
Aumentar volumen: Toca una vez el auricular derecho. 
Disminuir volumen: Toca una vez el auricular izquierdo.
Contestar/finalizar una llamada: Toca dos veces cualquiera de los auriculares. 
Rechazar llamada: Presiona cualquiera de los auriculares durante dos s
egundos.
Asistente de voz: Pulsa el auricular izquierdo durante tres segundos para 
activar/desactivar. Ten en cuenta que la mayoría de los teléfonos Android 
desactivan automáticamente el asistente de voz.
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CARGAR LOS AURICULARES
Asegúrate de que el estuche de carga tiene batería. Pon los 
auriculares en el estuche de carga. Cierra la tapa.

CARGAR LA BATERÍA
Conecta el cable de carga USB-C al puerto USB-C del estuche de 
carga. Enchufa el otro extremo del cable a una fuente de 
alimentación.

LUCES DEL ESTUCHE DE CARGA
Cargando: Luces blancas intermitentes.
Estado de la batería: Cada luz equivale a un 25 % de duración de la 
batería. Al alcanzar cada 25 %, la luz correspondiente se estabiliza y la 
siguiente empieza a parpadear. Cuando se carga al 100 %, todas las 
luces se apagan.
Cargando dos auriculares: Las luces primera y cuarta del estuche de 
carga parpadean durante unos cinco segundos.
Cargando solo el auricular izquierdo: La primera luz del estuche de 
carga parpadea durante unos cinco segundos.
Cargando solo el auricular derecho: La cuarta luz del estuche de 
carga parpadea durante unos cinco segundos.
El estuche y los auriculares se pueden cargar simultáneamente.
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ADVERTENCIA
• No intentes reparar el auricular. Una reparación defectuosa puede 

provocar un incendio, una avería electrónica o daños en el producto.
• No utilices el auricular en un entorno con una temperatura inferior a 

0 °C o superior a 45 °C.
• Evita utilizar la luz indicadora del dispositivo cerca de los ojos de los 

niños y animales.
• No utilices el auricular en tormentas para evitar fallos en el auricular y 

el riesgo de una descarga eléctrica.
• No limpies el auricular con aceite u otros líquidos volátiles.
• No mojes el auricular.

UN AÑO DE GARANTÍA
Todos los productos Defunc se diseñan y fabrican teniendo en cuenta 
tus altas expectativas y la mejor experiencia del cliente. Nos dedicamos 
a ofrecer la mejor calidad y la tecnología más moderna. Sin embargo, 
como la mayoría de la gente sabe, los productos electrónicos a veces 
tienen dificultades técnicas, y a veces se debe a un defecto de 
fabricación. Por eso ofrecemos un (1) año completo de garantía de 
sustitución, a partir de la fecha de compra, contra defectos de 
fabricación en cada par de auriculares que vendemos.

Defunc (The Art of Utility AB) garantiza que, en condiciones normales 
de uso, este producto estará libre de defectos de materiales y mano de 
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obra durante un período de un (1) año a partir de la fecha de compra 
original al por menor.
La garantía de sustitución solo es válida si se presenta el comprobante 
de compra original entregado al comprador, en el que se especifique la 
fecha de compra, junto con el producto que se va a sustituir.

¿Cómo funciona? Si crees que este producto está defectuoso dentro 
del período de garantía, vuelve a embalar cuidadosamente la unidad y 
devuelve el producto a tu distribuidor autorizado, con el comprobante 
de compra original. Tu distribuidor autorizado sustituirá el producto en 
caso de que se detecte un defecto de fabricación o mano de obra. En 
caso de que tu distribuidor autorizado no tenga en stock el producto 
o color correspondiente, Defunc te proporcionará rápidamente un 
producto nuevo.

Esta garantía limitada de sustitución no se aplica en caso de abuso o 
uso indebido del producto, uso contrario a las instrucciones de Defunc, 
desgaste ordinario, conexión incorrecta, fuerza mayor o reparación no 
autorizada. Cualquier demanda por incumplimiento de esta garantía 
limitada deberá iniciarse, en su caso, en el plazo de un (1) año a partir 
de la fecha de devengo de la reclamación.

Defunc no será responsable de los daños especiales, indirectos, 
incidentales o consecuentes derivados del uso o de la imposibilidad 
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de uso de este producto, independientemente de la teoría legal en la 
que se base la reclamación. Esta garantía te otorga derechos legales 
específicos, y puedes tener otros derechos, que varían de un país a 
otro. Esta garantía no limita los derechos del consumidor previstos por 
la legislación aplicable.
 
Este producto no debe tratarse como residuo doméstico. En su lugar, 
se entregará al punto de recogida correspondiente para el reciclado de 
aparatos eléctricos y electrónicos.

La garantía especial limitada de sustitución solo es válida si se presenta 
el justificante de compra original entregado al comprador, en el que 
se especifique la fecha de compra, junto con el producto que se va a 
sustituir.

CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA DE LA FCC
¡Atención! Se advierte al usuario que los cambios o modificaciones no 
aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento 
podrían anular la autorización del usuario para utilizar el equipo. Este 
equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple 
los límites establecidos para los dispositivos digitales de clase B, de 
conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites 
están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial.
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Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuen-
cia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede 
causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales 
en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse en-
cendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente 
corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
 
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al 

que está conectado el receptor.
• Consulta al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para
   obtener ayuda.
Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcio-
namiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este disposi-
tivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias 
que puedan causar un funcionamiento no deseado.
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LAS ESPECIFICACIONES Y EL ASPECTO EXTERNO DE LOS 
AURICULARES PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS SIN 
PREVIO AVISO.

Si en el futuro necesitas deshacerte de este producto, ten en cuenta 
que los residuos de productos eléctricos no deben tirarse a la basura 
doméstica. Por favor, recicla donde haya instalaciones. Consulta a las 
autoridades locales o a tu distribuidor para informarte sobre el reciclaje.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE
The Art of Utility AB declara que Defunc TRUE ANC cumple la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la Declaración de Conformidad de la 
UE está disponible en defunc.com/documents.
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DEFUNC TRUE ANC
Vielen Dank, dass Sie sich für Defunc TRUE ANC entschieden haben. 
Lesen Sie sich für einen optimalen Gebrauch diese Anleitung durch. 
Viel Spaß mit Ihren neuen Ohrhörern!
LIEFERUMFANG
• Ohrhörer Defunc TRUE ANC
• Extra Ohrstöpsel (Größe S/M/L)
• USB-C-Ladebox und -kabel

ALLGEMEINE TIPPS FÜR TRUE-WIRELESS-OHRHÖRER
• Aufgrund der Interferenzen mit anderen Bluetooth-Geräten kann die 

gegenseitige Verbindung der Ohrhörer unterbrochen werden. Wenn 
dieses Problem auftritt, setzen Sie die Ohrhörer in die Ladebox 
ein und schließen den Deckel. Öffnen Sie den Deckel nach ein paar 
Sekunden und verwenden Sie die Ohrhörer dann wieder.

• Halten Sie die Ohrhörer beim Einsetzen oder Anpassen ans Ohr 
am Stäbchen fest. So vermeiden Sie Kontakt mit der empfindlichen 
Touch-Bedienfläche, mit der sich verschiedene Funktionen aktivieren 
lassen.

• Die Lautstärke wirkt sich auf die Akkukapazität aus. Wenn Sie Ihre 
Musik leiser abspielen, verlängert sich die Akkuleistung.

• Machen Sie nach jedem Tippen auf die Touch-Bedienfläche eine 
kleine Pause. Warten Sie z. B. jeweils 1 Sekunde zwischen jedeem. 
Tippen auf die Lautstärkeregelung, um die Lautstärke weiter zu 
erhöhen/verringern.
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TECHNISCHE DATEN
Bluetooth-Version: 5.3
Max. Tiefe der ANC: 26±3dB Wiedergabedauer: ≈ 5 Std.
Wiedergabedauer mit aktiver Geräuschunterdrückung (ANC): ≈ 8 Std. 
Stand-by-Zeit: ≈ 50 Std.
Wiederaufladen der Ohrhörer in der Ladebox: 4-5 
Mal Ladedauer: ≈ 1,5 Std.
Ladeanschluss: USB-C/kabellose Ladegeräte Wasserschutz: IPX4
Codec: AAC/SBC
Bluetooth-Frequenzband: 2,4 GHz 
Lautsprechermaße: 10 mm 32 Ω ± 15 %
Lautsprecher-Empfindlichkeit: 102 ± 3 dB bei 1 KHz 126 mV Spannung 
Netzteil Ladestation: 5 V
Übertragungsfrequenz Treiber: 20 Hz–20 kHz 
Akku Ohrhörer: 40 mAh
Akku Ladebox: 400 mAh 
Nennleistung Ohrhörer: 29,6 mW 
Nennleistung Ladebox: 1,85 W
Frequenzband Produktbetrieb: 2402~2480 MHz
Innerhalb des obigen Frequenzbandes übertragene max. 
Hochfrequenzleistung: 4 dBm 
Nettogewicht: ≈ 45 g
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DEN MODUS DER AKTIVEN GERÄUSCHUNTER-
DRÜCKUNG BZW. DEN TRANSPARENZMODUS 
EINSCHALTEN

Die Ohrhörer haben 4 Sound-Modi:

1. Der Sound-Modus mit aktiver Geräuschunterdrückung (ANC) 
unterdrückt aktiv Umgebungsgeräusche.

2. Der Transparenzmodus lässt Umgebungsgeräusche zu.
3. Der Gaming-Modus bietet eine niedrige Latenz von 55 ms.
4. Musik-Modus für ein herausragendes Musikerlebnis. Dies ist die 

Standardeinstellung beim Einschalten der Ohrhörer.
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APP DEFUNC
Laden Sie die App „DEFUNC“ aus Ihrem üblichen App-Store 
herunter und folgen Sie den Anweisungen zum Registrieren Ihres 
Kontos. Sie können Ihre Ohrhörer auch ohne die App verwenden (für 
unsere standardmäßigen Audio-Einstellungen für alle Musikstile).

Mit der App Defunc 
haben Sie die Möglich-
keit, EQ-Einstellungen 
auszuwählen oder eigene 
zu erstellen. Sie können 
auch zwischen verschie-
denen Modi (ANC/
Transparenz/ GAMING/
Musik) wechseln und et-
liche andere Funktionen 
zur Verbesserung des 
Klangerlebnisses nutzen.
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1. Vergewissern Sie sich, dass die Ohrhörer voll aufgeladen sind. 
Hierfür laden Sie die Ohrhörer in der Ladebox, bis alle 4 weißen 
Lichter an der Ladebox 5 Sekunden lang leuchten und dann 
erlöschen.

2. Öffnen Sie die Ladebox. Die Ohrhörer schalten sich automatisch 
ein, das Pairing der Ohrhörer untereinander erfolgt ebenfalls 
automatisch.

3. Nehmen Sie die Ohrhörer heraus. Wenn die blau/roten Lichter 
    abwechselnd blinken, sind die Ohrhörer für das Pairing mit Ihrem 
    Gerät bereit.

4. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion an Ihrem Gerät ein. Wählen Sie 
für das Pairing der Ohrhörer mit dem Gerät „Defunc TRUE ANC“ in 
der Bluetooth-Liste aus. 

• Bei erfolgtem Pairing der Ohrhörer erlöschen die Lichter an den 
Ohrhörern.

• Das Pairing der Ohrhörer mit einem zuvor bereits verbundenen 
Gerät erfolgt automatisch, wenn sie wieder aus der Ladebox 
genommen werden.
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EINSCHALTEN
Zum Einschalten der Ohrhörer gibt es zwei Möglichkeiten:
1. Für automatisches Einschalten nach etwa 1 Sekunde Ladebox öffnen.
2. Jeden Ohrhörer 3 Sekunden lang gedrückt halten, bis das 

akustische Einschaltsignal ertönt oder bis die weißen Lichter 
dreimal blinken.

AUSSCHALTEN
Zum Ausschalten der Ohrhörer gibt es drei Möglichkeiten bzw. eine 
für automatisches Ausschalten:
1. Ohrhörer wieder in die Ladebox einsetzen und Deckel schließen.
2. Einen der Ohrhörer 5 Sekunden lang gedrückt halten, bis das 

akustische Ausschaltsignal ertönt oder bis die roten Lichter dreimal 
blinken.

3. Ohne verbundenes Gerät schalten sich die Ohrhörer nach 5–6 
Minuten automatisch aus.

FUNKTIONEN DER TOUCH-BEDIENFLÄCHE
Tippen oder drücken Sie auf die Touch-Bedienfläche der Ohrhörer, um 
verschiedene Funktionen zu aktivieren.
Sound-Modus wechseln: Zum Wechseln vom Normalmodus in den 
Transparenzmodus halten Sie den rechten Ohrhörer 3 Sekunden 
lang gedrückt. Zum Wechseln vom Transparenzmodus in den Modus 
der aktiven Geräuschunterdrückung (ANC) erneut 3 Sekunden lang 
gedrückt halten und für den Wechsel zurück in den Normalmodus 
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wiederum 3 Sekunden lang gedrückt halten. Zum Wechseln vom 
Musik-Modus in den Gaming-Modus halten Sie den linken Ohrhörer 3 
Sekunden lang gedrückt. Für den Wechsel zurück in den Musik-Modus 
wiederum 3 Sekunden lang gedrückt halten. Werden die Ohrhörer 
ausgeschaltet, befinden sie sich beim erneuten Einschalten standard-
mäßig in der zuletzt gewählten Einstellung.
Einschalten: Für automatisches Einschalten Ladebox öffnen oder 
jeden Ohrhörer 3 Sekunden lang gedrückt halten.
Ausschalten: Ohrhörer wieder in die Ladebox einsetzen und Deckel 
schließen. Oder einen beliebigen Ohrhörer 5 Sekunden lang gedrückt 
halten. Ohne verbundenes Gerät schalten sich die Ohrhörer nach 5–6 
Minuten automatisch aus.
Wiedergabe/Pause: Zweimal auf einen beliebigen Ohrhörer tippen. 
Nächster Titel: Dreimal auf den rechten Ohrhörer tippen. 
Vorheriger Titel: Dreimal auf den linken Ohrhörer tippen.
Lautstärke erhöhen: Einmal auf den rechten Ohrhörer tippen. ¨
Lautstärke verringern: Einmal auf den linken Ohrhörer tippen. Tele-
fonanruf entgegennehmen/beenden: Zweimal auf einen beliebigen 
Ohrhörer tippen. 
Anruf ablehnen: Einen beliebigen Ohrhörer 2 Sekunden lang 
gedrückt halten.
Sprachassistent: Zum Aktivieren/Deaktivieren linken Ohrhörer 3 
Sekunden lang gedrückt halten. Hinweis: Die meisten Android-Smart-
phones deaktivieren den Sprachassistenten automatisch.
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OHRHÖRER AUFLADEN
Vergewissern Sie sich, dass die Ladebox Akkuleistung aufweist. Setzen 
Sie die Ohrhörer in die Ladebox ein. Deckel schließen.

LADEBOX AUFLADEN
Stecken Sie das USB-C-Ladekabel mit dem USB-C-Anschluss in die 
Ladebox. Verbinden Sie das andere Kabelende mit einer Stromquelle.

LICHTANZEIGE AN DER LADEBOX
Aufladen: Weiße Lichter blinken.
Akkustatus: Jedes Licht entspricht 25 % Akkuleistung. Wenn jeweils 
25 % erreicht sind, leuchtet das entsprechende Licht dauerhaft und 
das nächste beginnt zu blinken. Bei 100 % Aufladung erlöschen alle 
Lichter.
Ladevorgang zwei Ohrhörer: Das erste und das vierte Licht an der 
Ladebox blinken für etwa 5 Sekunden.
Ladevorgang nur linker Ohrhörer: Das erste Licht an der Ladebox 
blinkt für etwa 5 Sekunden.
Ladevorgang nur rechter Ohrhörer: Das vierte Licht an der Ladebox 
blinkt für etwa 5 Sekunden.
Ladebox und Ohrhörer können gleichzeitig aufgeladen werden.
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ACHTUNG!
• Versuchen Sie nicht, die Ohrhörer selbst zu reparieren. Eine unsach-
gemäße Reparatur kann zu Brandentwicklung, elektronischem Versagen 
oder Schäden am Produkt führen.
• Verwenden Sie die Ohrhörer nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder 
über 45 °C.
• Verwenden Sie die Lichtanzeige nicht in Augennähe von Kindern und 
Tieren.
• Verwenden Sie die Ohrhörer nicht bei Gewitter, um ein fehlerhaftes 
Verhalten der Ohrhörer und die Gefahr eines Stromschlags zu vermei-
den.
• Wischen Sie die Ohrhörer nicht mit Öl oder anderen flüchtigen Flüs-
sigkeiten ab.
• Bringen Sie die Ohrhörer nicht mit Wasser in Kontakt.

EIN JAHR GARANTIE
Sämtliche Produkte von Defunc werden unter Berücksichtigung Ihrer 
hohen Erwartungen und mit dem Ziel höchster Kundenzufriedenheit 
entwickelt und hergestellt. Wir sind bester Qualität und moderner 
Technologie verpflichtet. Allerdings kann es, wie allgemein bekannt, bei 
Elektronikprodukten mitunter zu technischen Problemen kommen, und 
manchmal liegt dies an einem Herstellungsmangel. Deshalb bieten wir
für jedes von uns verkaufte Paar Ohrhörer auf Herstellungsmängel eine 
Ersatzgarantie für ein (1) vollständiges Jahr ab Kaufdatum.
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Defunc (The Art of Utility AB) garantiert hiermit, dass dieses Produkt 
bei normalem Gebrauch für einen Zeitraum von einem (1) Jahr ab dem 
ursprünglichen Kauf im Einzelhandel in Bezug auf Material und Verarbei-
tung mängelfrei ist.
Die Ersatzgarantie ist nur gültig, wenn der dem Käufer ausgehändigte 
Kaufbeleg, auf dem das Kaufdatum angegeben ist, im Original mit dem 
zu ersetzenden Produkt vorgelegt wird.

Wie läuft das ab? Wenn Sie der Ansicht sind, dass dieses Produkt inner-
halb der Garantiezeit einen Mangel aufweist, verpacken Sie das Produkt 
wieder sorgfältig und bringen Sie es Ihrem autorisierten Händler mit 
dem Kaufbeleg im Original zurück. Ihr autorisierter Händler wird das 
Produkt ersetzen, wenn
ein Herstellungs- oder Verarbeitungsmangel festgestellt wird. Sollte 
Ihr autorisierter Händler das entsprechende Produkt oder die jeweilige 
Farbe nicht vorrätig haben, erhalten Sie von Defunc unverzüglich ein 
neues Produkt.

Diese beschränkte Ersatzgarantie gilt nicht bei falschem oder unsa-
chgemäßem Gebrauch des Produkts, bei Gebrauch entgegen den 
Anweisungen von Defunc, bei normalem Verschleiß, fehlerhafter Verb-
indung, höherer Gewalt oder nicht autorisierten Reparaturen. Jegliches 
Gerichtsverfahren wegen Verletzung dieser beschränkten Garantie ist, 
soweit zutreffend, innerhalb eines (1) Jahres ab dem Datum, an wel-
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chem der Anspruch entstanden ist, einzuleiten.

Defunc haftet nicht für spezielle oder indirekte Schäden oder Neben- 
oder Folgeschäden aus der Verwendung oder der nicht möglichen 
Verwendung dieses Produkts, unabhängig von der Rechtstheorie, auf 
welcher der Anspruch basiert. Durch diese Garantie erhalten Sie bestim-
mte Rechte. Je nach Land können weitere Rechte hinzukommen. Durch 
diese Garantie werden die Rechte des Verbrauchers nach geltenden 
Gesetzesvorschriften nicht beschränkt.
 
Dieses Produkt gehört nicht in den Hausmüll. Stattdessen ist es der 
jeweiligen Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronik-
geräten zuzuführen.
Die beschränkte Premium-Austauschgarantie ist nur gültig, wenn der 
dem Käufer ausgehändigte Kaufbeleg, auf dem das Kaufdatum ange-
geben ist, im Original mit dem auszutauschenden Produkt vorgelegt 
wird.

EINHALTUNG DER FCC-VORSCHRIFTEN
Achtung! Der Anwender wird darauf hingewiesen, dass Änderungen 
oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich durch die für die Einhaltung 
der Vorschriften zuständige Stelle zugelassen sind, die Berechtigung 
des Anwenders zum Betrieb der Geräte erlöschen lassen können. 
Dieses Gerät erfüllt testgemäß die Grenzwerte für Digitalgeräte der 
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Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen 
einen angemessenen Schutz gegen elektromagnetische Störungen im 
häuslichen Bereich gewährleisten.

Dieses Gerät erzeugt und verwendet Funkstrahlung und kann bei unsa-
chgemäßer Einrichtung und Benutzung unter Umständen
durch emittierte Funkstrahlung den Funkverkehr beeinträchtigen. Es 
wird jedoch keinerlei Garantie dafür übernommen, dass die Störungen 
bei einer bestimmten Installation nicht auftreten. Sollte dieses Gerät 
den Radio- oder Fernsehempfang stören (Sie können dies überprüfen, 
indem Sie das Gerät ein- und wieder ausschalten), so ist der Benutzer 
dazu angehalten, die Störungen durch eine oder mehrere der folgen-
den Maßnahmen zu beheben:
 
• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie diese um.
• Vergrößern Sie die Entfernung zwischen dem Gerät und dem Emp-
fänger.
• Verbinden Sie das Gerät mit einem Stromkreis, der unabhängig vom 
Stromkreis des Empfängers ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fern-
sehtechniker.
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Für den Betrieb 
gelten die folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störung-
en verursachen, und (2) dieses Gerät muss den Empfang von Interferen-
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zen zulassen, einschließlich von Interferenzen, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen können.

ÄNDERUNGEN DER SPEZIFIKATION UND DES ÄUSSEREN ER-
SCHEINUNGSBILDES DER OHRHÖRER OHNE VORHERIGE ANKÜN-
DIGUNG VORBEHALTEN.

Beachten Sie bei der Entsorgung dieses Produkts, dass elektrische 
Geräte getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen. Führen Sie es 
einer geeigneten Recyclingstelle zu. Für Informationen zum Recycling 
wenden Sie sich bitte an die zuständige Behörde oder Ihren Händler 
vor Ort.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
The Art of Utility AB erklärt hiermit, dass Defunc TRUE ANC der Richt-
linie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung steht unter defunc.com/documents zur Verfügung.
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DEFUNC TRUE ANC
Obrigado por escolher o Defunc TRUE ANC. Leia este manual para 
otimizara sua experiência. Desfrute dos seus novos auriculares!

O QUE ESTÁ INCLUÍDO
• Auriculares Defunc TRUE ANC
• Tampões adicionais (tamanho S/M/L)
• Caixa e cabo de carregamento USB-C

CONSELHOS GERAIS PARA AURICULARES TRUE WIRELESS
• Devido à interferência com outros dispositivos Bluetooth, os 

auriculares podem ser desconectados um do outro. Se se deparar 
com este problema, coloque os auriculares na caixa de 
carregamento e feche a tampa. Após alguns segundos, abra a ta
pa e volte a utilizar os auriculares.

• Segure a haste dos auriculares ao colocar ou ajustar os mesmos 
nos ouvidos. Desta forma, evita tocar na área sensível ao toque que 
controla as diversas funções.

• O volume influencia a capacidade da bateria. Se ouvir a sua música 
a um volume mais baixo, a bateria durará mais tempo.

• Faça uma pausa entre cada comando de controlo tátil, por exemplo, 
aguarde 1 segundo entre cada toque de controlo de volume para 
aumentar/diminuir ainda mais o volume.
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Versão Bluetooth: 5.3
Profundidade máxima dos ANC: 26±3dB 
Tempo de reprodução: ≈ 5 h
Tempo de reprodução com cancelamento de ruído ativo (ANC): ≈ 8 h 
Tempo de espera: ≈ 50 h
Os auriculares carregam na caixa de carregamento: 4-5 vezes 
Tempo de carregamento: ≈ 1,5 h
Meios de carregamento: USB-C / carregamento sem fios 
Resistência à água: IPX4
Codec: AAC/SBC
Banda de transmissão por Bluetooth: 2,4 GHz 
Dimensão do altifalante: 10 mm 32 Ω ± 15%
Sensibilidade do altifalante: 102 ± 3 dB a 1 KHz 126 mV 
Tensão de alimentação do compartimento: 5 V
Frequência de transmissão da unidade acionadora: 20 Hz-20 kHz 
Bateria do auricular: 40 mAh
Bateria da caixa de carregamento: 400 mAh 
Potência nominal do auricular: 29,6 mW 
Potência nominal da caixa de carregamento: 1,85 W
Banda de frequência de operação do produto: 2402~2480 MHz
Potência máxima de radiofrequência transmitida dentro da banda de 
frequência acima: 4 dBm 
Peso líquido: ≈ 45 g
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ATIVAR O CANCELAMENTO ATIVO DE RUÍDO
E MODO DE TRANSPARÊNCIA

Os auriculares têm 4 modos de som:

1. O modo de cancelamento de ruído ativo (ANC) cancela ativamente 
o ruído circundante.

2. O Modo de Transparência permite que os sons circundantes 
entrem nos auriculares.

3. O Modo de Jogos dá-lhe uma latência baixa de 55 ms.
4. Modo de Música para uma experiência musical melhorada. 

É a predefinição quando os auriculares são ligados.
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APLICAÇÃO ”DEFUNC”
Transira a aplicação Defunc onde poderá encontrar as suas 
aplicações e siga as instruções para registar a sua conta. Também pode 
utilizar os seus auriculares sem a aplicação (graças às nossas configurações 
de áudio padrão que se adaptam a todos os géneros musicais)

A aplicação Defunc dá-lhe 
a possibilidade de escolher 
configurações de equaliza-
dor ou criar as suas próprias. 
Também pode alternar entre 
diferentes modos (ANC/
Transparência/JOGOS/
Música) e desfrutar de uma 
série de outras funcionali-
dades para melhorar a sua 
experiência de audição.



84

1. Certifique-se de que os auriculares estão totalmente carregados. 
Para isso, carregue os auriculares na caixa de carregamento até que 
as 4 luzes brancas da caixa de carregamento se acendam durante 5 
segundos e, em seguida, se apaguem.

2. Abra a caixa de carregamento. Os auriculares serão 
automaticamente ligados e emparelhados um com o outro.

3. Retire os auriculares. Quando as luzes azul/vermelhas piscarem 
    alternadamente, isso significa que os auriculares estão prontos para
    serem emparelhados com o seu dispositivo.

4. Ligue a função Bluetooth do seu dispositivo. Selecione Defunc 
TRUE ANC na lista de Bluetooth para emparelhar os auriculares 
com o dispositivo. 

• As luzes dos auriculares apagam-se quando os auriculares são 
emparelhados.

• Os auriculares serão automaticamente emparelhados com um 
dispositivo previamente ligado quando forem retirados 
novamente da caixa de carregamento.
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LIGAR
Há duas maneiras de ligar os auriculares:
1. Abra a caixa de carregamento, os auriculares ligam-se automatica-
mente após cerca de 1 segundo.
2. Toque em cada um dos auriculares durante 3 segundos até ouvir o 
som de ligar ou até as luzes brancas piscarem 3 vezes.

DESLIGAR
Há três maneiras de desligar os auriculares e uma maneira para que se 
desliguem automaticamente:
1 .Volte a colocar os auriculares na caixa de carregamento e feche 

a tampa.
2. Toque num dos auriculares durante 5 segundos até ouvir o som de 

desligar ou até ver as luzes vermelhas piscarem 3 vezes.
3. Os auscultadores desligam-se automaticamente ao fim de 

5-6 minutos se não existir nenhum dispositivo ligado.
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FUNÇÕES DE CONTROLO POR TOQUE
Toque ou prima a área de toque do auricular para controlar diversas funções.
Alternar modos de som: Toque no auricular direito durante 3 segundos para 
mudar do modo normal para o modo transparência. 3 segundos novamente 
para mudar do modo transparência para ativar o cancelamento de ruído 
(ANC) e 3 segundos de novo para voltar ao modo normal. Toque no auricular 
esquerdo durante 3 segundos para mudar do modo música para o modo de 
jogo, e 3 segundos novamente para voltar o modo música. Se desligar os 
auriculares, a última configuração será a predefinida quando voltar a ligá-los.
Ligar: Abra a caixa de carregamento, os auriculares ligam-se automaticamente 
ou toque em cada um dos auriculares durante 3 segundos.
Desligar: Volte a colocar os auriculares na caixa de carregamento e feche a 
tampa. Ou toque num dos auriculares durante 5 segundos. Os auscultadores 
desligam-se automaticamente ao fim de 5-6 minutos se não existir nenhum 
dispositivo ligado.
Reprodução/pausa: Toque duas vezes num dos auriculares. 
Faixa seguinte: Toque três vezes no auricular direito. 
Faixa anterior: Toque três vezes no auricular esquerdo.
Aumentar o volume: Toque uma vez no auricular direito. 
Baixar o volume: Toque uma vez no auricular esquerdo. 
Atender/terminar uma chamada telefónica: Toque duas vezes num dos 
auriculares. 
Rejeitar uma chamada: Toque num dos auriculares durante 2 segundos.
Assistente de voz: Toque no auricular esquerdo durante 3 segundos para 
ativar/desativar. Note que a maior parte dos telemóveis Android desativa 
automaticamente o assistente de voz.
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CARREGAR OS AURICULARES
Certifique-se de que a caixa de carregamento está carregada. 
Coloque os auriculares na caixa de carregamento. Feche a tampa.

CARREGAR A CAIXA
Ligue o cabo de carregamento USB-C à porta USB-C da caixa de 
carregamento. Ligue a outra extremidade do cabo a uma fonte de 
alimentação.

LUZES DA CAIXA DE CARREGAMENTO
A carregar: Luzes brancas a piscar.
Estado da bateria: Cada luz equivale a 25% do tempo de vida da 
bateria. Quando cada 25% é atingido, a luz correspondente torna-se 
estável e a luz seguinte começa a piscar. Quando estiver 100% carre-
gado, todas as luzes se apagam.
Dois auriculares a carregar: A primeira e a quarta luz da caixa de 
carregamento piscam durante cerca de 5 segundos.
Apenas o auricular esquerdo a carregar: A primeira luz da caixa de 
carregamento pisca durante cerca de 5 segundos.
Apenas o auricular direito a carregar: A quarta luz da caixa de carre-
gamento pisca durante cerca de 5 segundos.

A caixa e os auriculares podem ser carregados em simultâneo.
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AVISO!
• Não tente reparar os auriculares. Uma reparação defeituosa pode 
resultar num incêndio, avaria eletrónica ou produto danificado.
• Não utilize os auriculares num ambiente onde a temperatura seja 
inferior a 0 °C ou superior a 45 °C.
• Evite utilizar uma luz sinalizadora perto dos olhos de crianças e de 
animais.
• Não utilize os auriculares durante uma trovoada a fim de evitar o 
funcionamento anormal dos auriculares e o risco de choque.
• Não limpe os auriculares com óleo ou outros produtos líquidos 
voláteis.
• Não molhe os auriculares.

UM ANO DE GARANTIA
Todos os produtos da Defunc são concebidos e fabricados para sa-
tisfazer as suas expectativas mais elevadas e a melhor experiência do 
cliente. Estamos empenhados em proporcionar a melhor qualidade e 
a tecnologia mais moderna. No entanto, como a maioria das pessoas 
reconhece, os produtos eletrónicos apresentam por vezes dificuldades 
técnicas e, por vezes, isso deve-se a um defeito de fabrico. É por isso 
que oferecemos uma garantia de um (1) ano completo de substi-
tuição, a contar da data de compra, contra defeitos do fabricante para 
cada par de auriculares que vendemos.
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A Defunc (The Art of Utility AB) garante que, em condições normais 
de utilização, este produto estará isento de defeitos de material e de 
mão-de-obra durante um período de um (1) ano a partir da data da 
compra original de venda ao público.
A garantia de substituição só é válida se o comprovativo de compra 
original emitido ao comprador, especificando a data da compra, for 
apresentado com o produto a ser substituído.

Como funciona? Se considerar que este produto apresenta algum 
defeito durante o período de garantia, embale cuidadosamente a 
unidade e devolva o produto ao seu revendedor autorizado, com o 
comprovativo original de compra. O seu revendedor autorizado 
substituirá o produto no caso de ser identificado um defeito
de fabrico ou de mão-de-obra. No caso do seu revendedor autorizado 
não ter o produto ou a cor correspondente em stock, a Defunc 
fornecer-lhe-á sem demora um novo produto.

Esta garantia de substituição limitada não se aplica em casos de 
abuso ou utilização indevida do produto, utilização contrária às 
instruções da Defunc, desgaste normal, ligação incorreta, força maior, 
ou reparação não autorizada. Qualquer ação judicial por violação 
desta garantia limitada deverá ser iniciada, se for o caso, no prazo de 
um (1) ano a contar da data em que for feita a reclamação.
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A Defunc não será responsável por danos especiais, indiretos, 
acidentais ou consequentes resultantes da utilização ou incapacidade 
de utilização deste produto, independentemente da teoria legal em 
que a reclamação se baseia. Esta garantia confere-lhe direitos legais 
específicos, e poderá ter outros direitos, que variam de país para país. 
Esta garantia não restringe os direitos do consumidor mandatado ao 
abrigo das leis aplicáveis.
 
Este produto não deve ser tratado como lixo doméstico. Em vez disso, 
deve ser entregue ao ponto de recolha aplicável para a reciclagem de 
equipamento elétrico e eletrónico.

A garantia limitada de substituição premium só é válida se o 
comprovativo original de compra emitido ao comprador, 
especificando a data de compra, for apresentado com o produto a ser 
substituído.

CONFORMIDADE COM OS REGULAMENTOS FCC
Cuidado! O utilizador é alertado para o facto de que alterações ou 
modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável 
pelo cumprimento poderiam anular a autoridade do utilizador de 
operar o equipamento. Este equipamento foi testado e considerado 
em conformidade com os limites de um dispositivo digital de Classe 
B, nos termos da Secção 15 das Regras da FCC. Estes limites foram 
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estabelecidos para proporcionar uma proteção razoável contra inter-
ferências nocivas numa instalação residencial.

Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radi-
ofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as 
instruções,
pode causar interferências nocivas às comunicações via rádio. No 
entanto, não há garantias de que não ocorram interferências numa 
determinada instalação. Se este equipamento causar interferências 
prejudiciais à receção de rádio ou televisão, que podem ser detetadas 
ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a 
tentar corrigir a interferência através de uma ou mais das seguintes 
medidas:
 
• Reorientar ou deslocar a antena de receção.
• Aumentar a distância entre o equipamento e o recetor.
• Ligar o equipamento a uma tomada num circuito distinto daquele a 

que o recetor está ligado.
• Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para 

obter ajuda.

Este dispositivo está em conformidade com a Secção 15 das Regras 
da FCC. O funcionamento está sujeito às duas seguintes condições: 
(1) este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais, e (2) 
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este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluin-
do interferências que possam causar um funcionamento indesejado.

A ESPECIFICAÇÃO E O ASPETO EXTERIOR DOS AURICULARES 
PODEM ESTAR SUJEITOS A ALTERAÇÕES SEM AVISO PRÉVIO.

Se, em qualquer momento no futuro, for necessário eliminar este 
produto, é favor ter em conta que os resíduos de produtos elétricos 
não devem ser eliminados no lixo doméstico. Recicle nos locais onde 
existam instalações adequadas. Consulte as autoridades locais ou o 
revendedor para aconselhamento sobre reciclagem.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE
A Art of Utility AB declara pelo presente que Defunc TRUE ANC está 
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da 
Declaração de Conformidade da UE está disponível em 
defunc.com/documents. 
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DEFUNC TRUE ANC
Grazie per aver scelto gli auricolari Defunc TRUE ANC. Leggi questo 
manuale per ottimizzare la tua esperienza. Buon divertimento con i 
tuoi nuovi auricolari!

CHE COSA È INCLUSO
• Auricolari Defunc TRUE ANC
• Tappi aggiuntivi (taglia S/M/L)
• Custodia e cavo di ricarica USB-C

CONSIGLI GENERALI PER GLI AURICOLARI TRUE WIRELESS
• A causa delle interferenze con altri dispositivi Bluetooth, gli auricolari 

possono disconnettersi tra loro. Se riscontri questo problema, riporta 
gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudi il coperchio. Dopo po
chi secondi, apri il coperchio e inizia a utilizzare di nuovo gli 
auricolari.

• Tieni l’auricolare per lo stelo quando lo inserisci o lo aggiusti 
nell’orecchio. In questo modo eviterai di toccare la parte sensibile 
al tocco che controlla diverse funzioni.

• Il volume influisce sulla capacità della batteria. Se riproduci la musica 
a un volume più basso, la durata della batteria sarà superiore.

• Fai una pausa tra ogni comando di controllo touch, ad es. attendi 1 
secondo tra ogni tocco del controllo del volume per aumentare/
diminuire ulteriormente il volume.
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SPECIFICHE TECNICHE
Versione Bluetooth: 5.3
Profondità max. di ANC: 26±3 dB Durata di riproduzione: ≈ 5 h
Riproduzione con cancellazione attiva del rumore (ANC): ≈ 8 h 
Durata in standby: ≈ 50 h
Gli auricolari si ricaricano nella custodia di ricarica: 4-5 volte 
Durata della ricarica: ≈ 1,5 h
Modalità di ricarica: Ricarica USB-C / Wireless 
Resistenza all’acqua: IPX4
Codec: AAC/SBC
Banda di trasmissione Bluetooth: 2,4 GHz 
Dimensioni degli altoparlanti: 10 mm 32 Ω ± 15%
Sensibilità degli altoparlanti: 102 ± 3 dB a 1 KHz 126 mV 
Tensione dell’alimentatore: 5 V
Frequenza di trasmissione driver: 20 Hz-20 kHz 
Batteria degli auricolari: 40 mAh
Batteria della custodia di ricarica: 400 mAh 
Potenza nominale degli auricolari: 29,6 mW 
Potenza nominale della custodia di ricarica: 1,85 W
Banda di freq. di funzionamento del prodotto: 2402~2480 MHz
Potenza di freq. radio max. trasmessa all’interno della banda di freq. sopra: 4 dBm 
Peso netto: ≈ 45 g
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ABILITA LA CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE 
(ANC)E LA MODALITÀ TRASPARENZA

Gli auricolari hanno 4 modalità acustiche:

1. La Modalità cancellazione attiva del rumore (ANC) elimina 
attivamente il rumore circostante.

2. La Modalità trasparenza consente la penetrazione dei suoni 
circostanti negli auricolari.

3. La Modalità gioco offre una bassa latenza di 55 ms.
4. Modalità musica per un’esperienza musicale ottimizzata. 

È l’impostazione predefinita quando gli auricolari sono accesi.
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APP DEFUNC
Scarica l’app Defunc dal tuo portale per le tue app e segui le 
istruzioni per registrare il tuo account. Puoi anche utilizzare i tuoi auricolari 
senza l’app (per le nostre impostazioni audio predefinite, adatte a tutti i 
generi musicali)

L’app Defunc ti offre la 
possibilità di scegliere 
le impostazioni EQ o 
creare le tue imposta-
zioni personali. Puoi 
anche passare tra 
diverse modalità (ANC/
Trasparenza/GAMING/
Musica) e approfittare 
di tante altre funzioni 
per ottimizzare la tua 
esperienza di ascolto.
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1. Assicurati che gli auricolari siano completamente carichi. Ricarica gli 
auricolari nella custodia di ricarica fino a quando tutte e 4 le luci bian
che sulla custodia non sono accese per 5 secondi per poi spegnersi.

2. Apri la custodia di ricarica. Gli auricolari si accendono automaticamente 
e si associano tra loro.

3. Estrai gli auricolari. Quando le luci blu/rosse lampeggiano in modo  
    alternato, gli auricolari sono pronti per l’associazione con il tuo  
    dispositivo.

4. Accendi la funzione Bluetooth del tuo dispositivo. Seleziona Defunc 
TRUE ANC nell’elenco Bluetooth per associare gli auricolari al 
dispositivo. 

• Le luci degli auricolari si spengono quando gli auricolari sono associati.
• Gli auricolari si associano automaticamente a un dispositivo collegato in 

precedenza quando estratti nuovamente dalla custodia di ricarica.
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ACCENSIONE
Gli auricolari si accendono in due modi:

1. Apri la custodia di ricarica per l’accensione automatica dopo circa 
1 secondo.
2. Premi ciascun auricolare per 3 secondi, fino a quando non senti il 
suono di accensione o quando la spia bianca non lampeggia 3 volte.

SPEGNIMENTO
Gli auricolari si spengono in tre modi e si spengono automaticamente 
in un modo:

1. Riporta gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudi il coperchio.
2. Premi uno degli auricolari per 5 secondi, fino a quando non senti 

il suono di spegnimento o non vedi lampeggiare la spia rossa per 
3 volte.

3. Lo spegnimento automatico si attiva dopo 5-6 minuti, senza un 
dispositivo collegato.
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FUNZIONI DI CONTROLLO TOUCH
Tocca o premi la parte sensibile al tocco dell’auricolare per controllare 
diverse funzioni.
Cambia modalità acustiche: Premi l’auricolare destro per 3 secondi per 
passare dalla modalità normale alla modalità trasparenza, per 3 secondi 
ancora per passare dalla modalità trasparenza alla cancellazione attiva del 
rumore (ANC) e per 3 secondi ancora per tornare alla modalità normale.
Premi l’auricolare sinistro per 3 secondi per passare dalla modalità musica 
alla modalità gioco e per 3 secondi ancora per tornare alla modalità 
musica. Una volta spenti gli auricolari, al momento della riaccensione 
l’ultima impostazione sarà quella predefinita.
Accensione: Apri la custodia di ricarica per l’accensione automatica oppure 
premi ciascun auricolare per 3 secondi.
Spegnimento: Riporta gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudi il 
coperchio. Oppure premi uno degli auricolari per 5 secondi. Lo spegnimento 
automatico si attiva dopo 5-6 minuti, senza un dispositivo collegato.
Riproduzione/pausa: Tocca due volte uno degli auricolari. 
Traccia successiva: Tocca tre volte l’auricolare destro. 
Traccia precedente: Tocca tre volte l’auricolare sinistro.
Alzare il volume: Tocca una volta l’auricolare destro.
Abbassare il volume: Tocca una volta l’auricolare sinistro.
Rispondere/terminare una telefonata: Tocca due volte uno degli auricolari. 
Rifiutare una chiamata: Premi uno degli auricolari per 2 secondi.
Assistente vocale: Premi l’auricolare sinistro per 3 secondi per attivare/
disattivare. Tieni presente che la maggior parte dei telefoni Android 
disattiva automaticamente l’assistente vocale.
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CARICARE GLI AURICOLARI
Assicurati che la custodia di ricarica abbia batteria residua. Inserisci gli 
auricolari nella custodia di ricarica. Chiudi il coperchio.

CARICARE LA CUSTODIA
Collega il cavo di ricarica USB-C alla porta USB-C sulla custodia di 
ricarica. Collega l’altra estremità del cavo a una fonte di alimentazione.

SPIE SULLA CUSTODIA DI RICARICA
Ricarica: Le spie bianche lampeggiano.
Stato della batteria: Ogni spia corrisponde al 25% della durata della 
batteria. Al raggiungimento di ciascun 25% di carica, la spia 
corrispondente diventa stabile e la successiva inizia a lampeggiare. 
Una volta raggiunta la carica del 100%, tutte le spie si spengono.
Ricarica di due auricolari: La prima e la quarta spia della custodia di 
ricarica lampeggiano per circa 5 secondi.
Ricarica del solo auricolare sinistro: La prima spia della custodia di 
ricarica lampeggia per circa 5 secondi.
Ricarica del solo auricolare destro: La quarta spia della custodia di 
ricarica lampeggia per circa 5 secondi.

La custodia e gli auricolari possono essere caricati contemporaneamente.
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AVVERTENZA!
• Non tentare di riparare gli auricolari. Una riparazione errata potreb-
be comportare incendi, rottura delle parti elettroniche o danni al 
prodotto.
• Non utilizzare l’auricolare in un ambiente in cui la temperatura è 
inferiore a 0°C o superiore a 45°C.
• Evita di utilizzare una spia d’indicazione del dispositivo vicino agli 
occhi di bambini e animali.
• Non utilizzare gli auricolari in caso di temporali per evitarne un com-
portamento anomalo e il rischio di scosse.
• Non pulire gli auricolari con olio o altri liquidi volatili.
• Non bagnare gli auricolari.

GARANZIA DI UN ANNO
Tutti i prodotti Defunc sono progettati e fabbricati con in mente le 
alte aspettative e la migliore esperienza per i clienti. Ci impegniamo 
a fornire la migliore qualità e una tecnologia moderna. Tuttavia, è 
comprensibile che i prodotti elettronici, a volte, presentino proble-
mi tecnici e che talvolta siano dovuti a un difetto di fabbricazione. 
Ecco perché offriamo una garanzia di un (1) anno per la sostituzione 
completa, a partire dalla data di acquisto, per difetti di produzione per 
ciascun paio di auricolari da noi venduto.
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Con la presente, Defunc (The Art of Utility AB) garantisce che, in 
normali condizioni d’uso, il presente prodotto è esente da difetti di 
materiali e lavorazione per un periodo di un (1) anno a partire dalla 
data di acquisto al dettaglio originale.
La garanzia per la sostituzione è valida unicamente se la prova di 
acquisto originale emessa all’acquirente, recante la data di acquisto, 
viene presentata con il prodotto da sostituire.

Come funziona? Se ritieni che questo prodotto sia difettoso entro il 
periodo di garanzia, riconfeziona con cura l’unità e riporta il prodotto 
al tuo rivenditore autorizzato, insieme alla prova d’acquisto originale. 
Il tuo rivenditore autorizzato sostituirà il prodotto nel caso in cui venga 
identificato un difetto di fabbricazione o lavorazione. Nel caso in cui 
il tuo rivenditore autorizzato non disponga del prodotto o del colore 
corrispondente in stock, Defunc ti fornirà tempestivamente un nuovo 
prodotto.

Questa garanzia limitata per la sostituzione non si applica in caso di 
abuso o uso improprio del prodotto, uso contrario alle istruzioni di 
Defunc, normale usura e consumo del prodotto, collegamento errato, 
forza maggiore o riparazione non autorizzata. Eventuali azioni legali 
per violazione della presente garanzia limitata devono essere avviate, 
se del caso, entro un (1) anno dalla data in cui è stato maturato il 
reclamo.
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Defunc non sarà ritenuta responsabile di danni speciali, indiretti, 
incidentali o consequenziali derivanti dall’uso o dall’impossibilità di 
utilizzare questo prodotto, indipendentemente dalla teoria legale 
su cui si basa il reclamo. La presente garanzia fornisce diritti legali 
speciali e l’utente può godere di altri diritti che possono variare da un 
paese all’altro. La presente garanzia non limita i diritti del consumatore 
stabiliti ai sensi delle leggi applicabili.
 
Il presente prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Al 
contrario, deve essere consegnato al punto di raccolta pertinente per 
il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

La garanzia limitata premium per la sostituzione è valida solo se con 
il prodotto da sostituire viene presentata anche la prova d’acquisto, 
emessa all’acquirente, recante la data di acquisto.

CONFORMITÀ CON I REGOLAMENTI FCC
Attenzione! Si avvisa l’utente che modifiche o cambiamenti non 
esplicitamente approvati dalla parte responsabile della conformità 
possono annullare l’autorità dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura. La 
presente apparecchiatura è stata testata e considerata conforme ai limiti 
ammessi per un dispositivo digitale di Classe B, secondo la Parte 15 delle 
Regole FCC. Questi limiti sono stati definiti per garantire una protezione 
sufficiente contro interferenze dannose in un’installazione residenziale.
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La presente apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia 
a frequenze radio e, se non installata e utilizzata in conformità con le 
istruzioni, può causare
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi sono 
garanzie che tali interferenze non si verifichino in un particolare 
impianto. Se la presente apparecchiatura dovesse causare interferenze 
dannose alla ricezione radio o televisiva, determinabile accendendo e 
spegnendo l’apparecchiatura, l’utente è invitato a provare a corregge-
re l’interferenza mediante una o più delle seguenti misure:
 
• Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchiatura a una presa in un circuito differente da 

quello cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere 

assistenza.
Il presente dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Regole FCC. Il 
funzionamento è soggetto alle due seguenti condizioni: (1) questo dis-
positivo non può causare interferenze nocive e (2) questo dispositivo 
deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze 
che possano causare un funzionamento indesiderato.
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LE SPECIFICHE E L’ASPETTO ESTERIORE DEGLI AURICOLARI POS-
SONO ESSERE SOGGETTI A MODIFICA SENZA PREAVVISO.

Se, in qualsiasi momento futuro, dovesse essere necessario smaltire il 
presente prodotto, si noti che i prodotti elettrici di rifiuto non devono 
essere smaltiti con i rifiuti domestici. Riciclare il prodotto presso le 
strutture apposite, ove presenti. Consultare l’autorità locale o il riven-
ditore per consigli sul riciclaggio.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
Con la presente, The Art of Utility AB dichiara che Defunc TRUE ANC 
è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiara-
zione di conformità UE è disponibile sul sito defunc.com/documents. 
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請在您的應用商城下載Defunc 應用程式，然後按照說明註冊您的帳戶。您
也可以在不安裝應用程式的情況下使用您的耳機(即我們的預設音訊設置，
適用於所有音樂類型)

Defunc 應用程式提供多種均
衡器設置供您選擇，您也可
以自訂等化器。您還可以
在不同模式(主動降噪/通透
/遊戲/音樂)之間切換並享
受許多其他功能，提升您的
聆聽體驗。
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1.確保耳機充滿電。為此，請將耳機放入充電盒中充電，直到充電
盒上
的4個白燈全部亮起持續5秒鐘，然後熄滅。

2打開充電盒。耳機將自動啟動並相互配對。

3.取出耳機。當藍燈/紅燈交替閃爍時，耳機即可開始與您的裝置進
行配對。

4.打開裝置上的藍牙功能。在藍牙列表中選擇Defunc TRUE ANC，
將耳機
與裝置配對。取出耳機。

• 耳機配對成功後，耳機燈將熄滅。
• 耳機再次從充電盒取出時會自動與先前已連接的裝置配對。
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開機
耳機有兩種開機方式：
1.打開充電盒，大約1秒後即可自動開機。
2.按住每隻耳機3秒鐘，直到聽到開機聲或白燈閃爍3次。

關機
耳機有三種關機方式，以及一種自動關機方法：
1.將耳機放回充電盒，並闔上蓋子。
2.按住任一隻耳機5秒鐘，直到聽到關機聲或看到紅燈閃爍3次。
3.在沒有連接裝置的情況下，在5-6分鐘後將自動關機。
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觸控功能
輕敲或按住耳機觸控區域來控制不同的功能。
切換聲音模式：按住右耳機3秒鐘，從正常模式切換到通透模式，再
按住3秒
鐘從通透模式切換到主動降噪(ANC)模式，再按住3秒鐘返回正常
模式。
按住左耳機3秒鐘，從音樂模式切換到遊戲模式，再按住3秒鐘返回
音樂模式
如果耳機被關機，當再次開機時，預設使用最後的設定。
開機：打開充電盒以自動開機，或按住任一隻耳機3秒鐘。
關機：將耳機放回充電盒，並闔上蓋子。
或按住任一隻耳機5秒鐘。在沒有連接裝置的情況下，在5-6分鐘後
將自動關機將。
播放/暫停：按兩下任一隻耳機。
下一首曲目：輕敲右側耳機三次。
上一首曲目：輕敲左側耳機三次。
調高音量：輕敲一下右側耳機。
調低音量：輕敲一下左側耳機。
接聽/掛斷電話：按兩下任一隻耳機。
拒接電話：按住任一隻耳機2秒鐘。
語音助手：按住左側耳機3秒鐘啟動/取消啟動。請注意，大多數安
卓手機會
自動停用語音助手。
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為耳機充電
請確保充電盒保有電量。將耳機放入充電盒中進行充電。關上盒
蓋。

為充電盒充電
將USB-C 充電線插入充電盒的USB-C 埠。將充電線的另一端插
入電源。

充電盒上的指示燈
正在充電：白燈閃爍。

電池狀態：每個燈代表25%的電池電量。充電電量每達到 25%，相
應的 指示燈即穩定亮起，不再閃爍；而下一個燈開始閃爍。充電至
10 時，

所有指示燈熄滅。
兩個耳機正在充電：第一個和第四個充電盒指示燈閃爍約5秒鐘。
僅左耳機正在充電：第一個充電盒指示燈閃爍約5秒鐘。
僅右耳機正在充電：第四個充電盒指示燈閃爍約5秒鐘。
耳機盒和耳機可以同時充電。
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DEFUNC TRUE ANC
Defunc TRUE ANC’yi seçtiğiniz için teşekkür ederiz. En iyi deneyimi 
yaşamak içinbu kılavuzu okuyun. Yeni kulak içi kulaklıklarınızın keyfini 
çıkarın!

KUTUNUN İÇERİĞİ
• Defunc TRUE ANC kulak içi kulaklıkla
• Ekstra kulak lastikleri (S/M/L beden)
• USB-C şarj kutusu ve kablosu

GERÇEK KABLOSUZ KULAKLIKLAR İÇİN GENEL 
İPUÇLARI
• .Diğer Bluetooth cihazlardan gelen parazitten dolayı kulak içi kulak-
lıkların birbiri arasındaki bağlantısı kesilebilir. Bu sorunu yaşıyorsanız 
kulaklıkları şarj kutusuna koyun ve kapağını kapatın. Birkaç saniye sonra 
kapağı açın ve kulaklıkları yeniden kullanmaya başlayın.
• .Takarken ya da kulağınız içinde yerleştirirken kulaklık ucundan
tutun. Bu sayede farklı işlevleri kontrol eden hassas dokunmatik alana 
dokunmamış olursunuz.
• .Ses seviyesi pil kapasitesini etkiler. Daha düşük ses seviyesiyle müzik 
çalarsanız pil ömrü daha uzun olacaktır.
• .Her dokunmatik kontrol komutu arasında duraklayın, örn. sesi artırır-
ken/ azaltırken her ses kontrolü dokunuşu arasında 1 saniye bekleyin.
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TEKNİK ÖZELLİKLER
Bluetooth sürümü: 5.3
Maks. ANC derinliği: 26±3dB
Çalma süresi: ≈ 5 sa
Aktif gürültü engelleme (ANC) açıkken çalma süresi: ≈ 8 sa
Bekleme süresi: ≈ 50 sa
Şarj kutusuyla kulaklık şarjı sayısı: 4-5 kez
Şarj süresi: ≈ 1,5 sa
Şarj etme yolları: USB-C / Kablosuz şarj
Su direnci: IPX4
Kodek: AAC/SBC
Bluetooth iletim bandı: 2,4 GHz
Hoparlör boyutu: 10 mm 32 Ω ± %15
Hoparlör hassasiyeti: 102 ± 3 dB @ 1 KHz 126 mV
Güç kaynağı kutu voltajı: 5 V
Sürücü iletim frekansı: 20 Hz-20 kHz
Kulaklık pili: 40 mAh
Şarj kutusu pili: 400 mAh
Nominal kulaklık gücü: 29,6 mW
Nominal şarj kutusu gücü: 1,85 W
Ürün çalışma frekansı bandı: 2402~2480 MHz
Frekans bandı üzerinde iletilen maks radyo frekans gücü: 4 dBm
Net ağırlık: ≈ 4 5 g
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AKTİF GÜRÜLTÜ ENGELLEME VE ŞEFFAFLIK
MODUNU AÇMA

Kulaklıklarda 4 ses modu vardır:

1. Aktif gürültü engelleme (ANC) modu çevre sesleri aktif olarak iptal eder.
2. Şeffaflık Modu çevre seslerin kulaklıklara girişine izin verir.
3. Oyun Modu 55 msn’lik bir düşük gecikme sağlar.
4. Müzik modu gelişmiş bir müzik deneyimi içindir. Kulaklıklar açıldığında bu 
mod varsayılan olarak açılır.
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DEFUNC UYGULAMASI
Uygulama indirdiğiniz platformdan Defunc uygulamasını indirin ve he-
sabınızı kaydetmek için talimatları izleyin. Kulaklıklarınızı uygulama olmadan 
da kullanabilirsiniz (varsayılan ses ayarları tüm müzik türleri için uygundur)

Defunc uygulaması EQ 

ayarlarını seçmenizi ya 

da kendi ayarlarınızı 

oluşturmanızı sağlar. 

Ayrıca farklı modlar 

(ANC/Şeffaflık/ OYUN/

Müzik) arasında da 

geçiş yapabilir ve 

dinleme deneyiminizi 

geliştirmek için başka 

bir dizi özelliğin keyfini 

çıkarabilirsiniz.
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1. Kulaklıkların tümüyle şarj olduğundan emin olun. Bunu, şarj kutusu üze-
rinden 4 beyaz ışığın tümü 5 saniye boyunca yapıp ardından sönene kadar 
kulaklıkları şarj kutusunda şarj ederek yapın.

2. Şarj kutusunu açın. Kulaklıklar otomatik olarak açılır ve birbiriyle eşleşir.

3. Kulaklıkları çıkarın. Mavi/kırmızı ışıklar dönüşümlü olarak yanıp sönüyorsa 
kulaklıklar cihazınızla eşleşmeye hazırdır.

4. Cihazınızda Bluetooth işlevini açın. Kulaklıkları cihazla eşleştirmek için 
Bluetooth listesinde Defunc TRUE ANC’yi seçin.
•.Kulaklıklar eşleştiğinde kulaklık ışıkları söner.
•.Kulaklıklar şarj kutusundan tekrar çıkartıldığında daha önce eşleştiği 
cihazla otomatik olarak eşleşir.
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AÇMA
Kulaklıkları açmak için iki yol vardır:
1. Saniye sonra otomatik olarak açılması için şarj kutusunu açın.
2. Açılış sesini duyana ya da beyaz ışıklar 3 kez yanıp sönene kadar her bir 
kulaklığa 3 saniye boyunca dokunun.. 

KAPATMA
Kulaklıkları kapatmak için üç ve otomatik kapatmak için bir yol vardır:
1. Kulaklıkları şarj kutusuna koyun ve kapağı kapatın.
2. Kapanış sesini duyana ya da kırmızı ışıklar 3 kez yanıp sönene kadar her 
bir kulaklığa 5 saniye boyunca dokunun.
3. Otomatik kapatma işlevi, bağlantılı bir cihaz olmadığında 5-6 dakika 
sonra aktifleşecektir.
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DOKUNMATİK KONTROL İŞLEVLERİ
Farklı işlevleri kontrol etmek için kulaklığın dokunmatik alanına dokunun.
Ses modlarını değiştirme: Normal moddan şeffaflık moduna geçmek için 
sağ kulaklığa 3 saniye dokunun. Şeffaflık modundan aktif gürültü engelleme 
(ANC) 3 saniye daha ve yeniden normal moda dönmek için 3 saniye daha 
dokunun. Müzik modundan oyun moduna geçiş için sol kulaklığa 3 saniye 
ve yeniden müzik moduna dönmek için 3 saniye daha basın. Kulaklıklar 
kapanırsa yeniden açıldığında son ayar varsayılan olacaktır.
Açma: Otomatik açma için şarj kutusunu açın ya da her bir kulaklığa 3 
saniye dokunun.
Kapatma: Kulaklıkları şarj kutusuna koyun ve kapağı kapatın.
Ya da iki kulaklıktan birine 5 saniye dokunun. Otomatik kapatma işlevi, 
bağlantılı bir cihaz olmadığında 5-6 dakika sonra aktifleşecektir.
Oynatma/duraklatma: İki kulaklıktan birine iki kez dokunun.
Sonraki parça: Sağ kulaklığa üç kez dokunun.
Önceki parça: Sol kulaklığa üç kez dokunun.
Ses artırma: Sağ kulaklığa bir kez dokunun.
Ses azaltma: Sol kulaklığa bir kez dokunun.
Telefon çağrısı cevaplama/sonlandırma: İki kulaklıktan birine iki kez dokunun.
Çağrıyı reddetme: İki kulaklıktan birine 2 saniye dokunun.
Ses asistanı: Etkinleştirmek/devre dışı bırakmak için sol kulaklığa 3 saniye 
basın. Çoğu Android telefonun ses asistanını otomatik olarak devde dışı 
bıraktığına dikkat edin.
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KULAKLIKLARI ŞARJ ETME
Şarj kutusunun pil ömrü olduğundan emin olun. Kulaklıkları şarj kutusuna 
yerleştirin. Kapağı kapatın..

KUTUYU ŞARJ ETME
USB-C şarj kablosunu şarj kutusundaki USB-C portuna takın. Kablonun 
diğer ucunu bir güç kaynağına bağlayın.
 
ŞARJ KUTUSU ÜZERİNDEKİ IŞIKLAR
Şarj ederken: Beyaz ışıklar yanıp söner.

Pil durumu: Her bir ışık %25 pil ömrüne eşittir. Her %25’lik kapasiteye 
ulaşıldığında karşılık gelen ışık sabitlenir ve ardından yanıp sönmeye başlar. 
%100 şarj olduğunda tüm ışıklar söner.

İki kulaklığı şarj etme: Şarj kutusunun birinci ve dördüncü ışıkları yaklaşık 5 
saniye yanıp söner.

Yalnızca sol kulaklığı şarj etme: Şarj kutusundaki birinci ışık yaklaşık 5 
saniye yanıp söner.

Yalnızca sağ kulaklığı şarj etme: Şarj kutusundaki dördüncü ışık yaklaşık 5 
saniye yanıp söner.
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DIKKAT!
• Kulaklığı tamir etmeye çalışmayın. Hatalı onarım yangına, elektronik
arızaya veya ürünün hasar görmesine neden olabilir.
• Kulaklığı, sıcaklığın 0° C’nin altında veya 45° C’nin üzerinde olduğu
bir ortamda kullanmayın.
• Çocukların ve hayvanların gözlerinin yakınında bir cihaz gösterge
ışığı kullanımından kaçının.
• Kulaklıkların anormal şekilde hareket etmesini ve şok riskini önlemek için,
gök gürültülü fırtınalı havalarda kullanmayın.
• Kulaklığı yağ veya diğer uçucu sıvılarla silmeyin.
• Kulaklığı ıslatmayın.

KI (2) YIL DEFUNC GARANTISI
Tüm Defunc ürünleri, yüksek beklentileriniz ve en iyi müşteri deneyimi 
düşünülerek tasarlanmış ve üretilmiştir. En kaliteli ve modern teknolojiyi sun-
mak için kendimizi adamış olmamıza rağmen, çoğu kişinin farkında olduğu 
üzere, elektronik ürünlerde bazen üretim hatalarına bağlı olarak
teknik zorluklar oluşabilmektedir. Bu nedenle, satın alma tarihinden
itibaren, sattığımız her bir kulaklıkta görülebilecek üretici hatalarına karşı tam 
iki (2) yıl değiştirme garantisi sunuyoruz.
Defunc (The Art of Utility AB), bu ürünün normal kullanım koşullarında,
orijinal perakende satın alma tarihinden itibaren iki (2) yıl süreyle, malzeme 
ve işçilik hataları olmaksızın kullanılacağını garanti eder. Değiştirme
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garantisi yalnızca, alıcıya verilen, satın alma tarihini belirten fatura
değiştirilecek ürünle birlikte sunuluyorsa geçerlidir.
Garanti süreci nasıl işler? Bu ürünün garanti süresi içinde arızalı olduğunu 
düşünüyorsanız, cihazı dikkatlice yeniden paketleyin ve ürünü faturası ile 
birlikte yetkili satıcınıza iade edin. Yetkili satıcınız, bir üretim veya işçilik hata-
sının tespit edilmesi durumunda, ürününüzü yenisi ile değiştirecektir. Yetkili 
satıcınızın stoklarında ürününüze karşılık gelen ürün veya renge sahip ürün 
bulunmaması durumunda, Defunc size derhal yeni bir ürün sağlayacaktır.
Bu sınırlı değiştirme garantisi, ürünün kötü veya yanlış kullanımı, Defunc 
talimatlarına aykırı kullanılması, normal aşınma ve yıpranma, yanlış bağlantı, 
mücbir sebepler veya yetkisiz onarımlar durumunda geçerli değildir. Bu 
sınırlı garantinin ihlaliyle ilgili herhangi bir dava, talebin tahakkuk ettiği 
tarihten itibaren bir (1) yıl içinde başlayacaktır.
Defunc, iddianın dayandırıldığı hukuk teorisinden bağımsız olarak, bu ürünü 
kullanılması veya kullanılamamasından dolayı ortaya çıkan özel, tesadüfi 
veya dolaylı zararlardan sorumlu tutulamaz. Bu garanti size belirli yasal 
haklar vermektedir ve ülkeden ülkeye değişen başka haklarınız da olabilir. 
Bu garanti, tüketicinin yürürlükteki yasalar uyarınca hukuken kılınan haklarını 
kısıtlamaz.
Bu ürün evsel atık olarak değerlendirilmemelidir. Bunun yerine, elektrikli ve
elektronik cihazların geri dönüşümü için geçerli toplama noktalarına teslim 
edilmelidir.
Bu ürün 1 Ekim 2021 tarihinden sonra üretilmiştir.
Sınırlı ayrıcalıklı değiştirme garantisi, yalnızca alıcıya verilen, satın alma tarihi-
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ni belirten orijinal satın alma belgesinin, değiştirilecek ürünle birlikte satıcıya 
verilmesi durumunda geçerlidir.

FCC YÖNETMELİKLERİYLE UYUMLULUK
Dikkat! Kullanıcı, uyumluluktan sorumlu tarafın açık onayı olmaksızın yapılan 
değişikliklerin ya da modifikasyonların kullanıcının ekipmanı kullanma yetki-
sini geçersiz kılabileceği konusunda uyarılır. Bu ekipman test edilmiş ve FCC 
Kuralları Bölüm 15 uyarınca bir Sınıf B dijital cihaz için belirlenen sınırlara 
uyumlu olduğu belirlenmiştir. Bu sınırlar meskun mahallerde zararlı parazite 
karşı makul koruma sağlamak için tasarlanmıştır.

Bu ekipman radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir ve talimatlara 
göre kurulup kullanılmazsa, radyo iletişimlerinde
zararlı parazitlere neden olabilir. Ancak belirli bir kurulumda parazit 
olmayacağının bir garantisi yoktur. Bu ekipman radyo ya da televizyon 
alışında zararlı parazite (bu durum ekipmanı açıp kapatarak anlaşılabilir) yol 
açarsa kullanıcıya aşağıdaki yöntemlerden biri ya da daha fazlasıyla paraziti 
gidermesi önerilir:
•.Alıcı antenin yönünü ya da yerini değiştirin.
•.Ekipman ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
•.Ekipmanı, alıcının bağlı olduğu prizden farklı bir prize bağlayın.
•.Yardım için satıcıya veya deneyimli bir radyo/TV tamircisine danışın.
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Bu cihaz FCC Kuralları Bölüm 15 ile uyumludur. Cihazın çalışması aşağıdaki 
iki koşula tabidir: (1) bu cihaz zararlı parazite neden olmayabilir ve (2) bu 
cihaz, istenmeyen çalışmaya yol açabilecek parazitler de dâhil alınan her 
türlü paraziti kabul etmelidir.

KULAKLIKLARIN TEKNİK ÖZELLİKLERİ VE HARİCİ GÖRÜNÜMÜ ÖNCE-
DEN BİLDİRİLMEKSİZİN DEĞİŞTİRİLEBİLİR.

Gelecekte herhangi bir zamanda bu ürünü imha etmeniz gerekirse atık 
elektrikli ürünlerin ev atıkları ile imha edilmemesi gerektiğini lütfen unutmay-
ın. Lütfen cihazı geri dönüşüme gönderin. Geri dönüşüm önerisi için yerel 
yetkililere ya da satıcıya danışın.

AB UYUMULUK BEYANI
Art of Utility AB, işbu belgeyle Defunc TRUE ANC’nin Direktif 2014/53/
EU ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB Uyumluluk Beyanının tam metnini 
defunc.com/documents adresinden temin edebilirsiniz.



130

DEFUNC TRUE ANC
Dziękujemy za wybranie produktu Defunc TRUE ANC. Przeczytaj tę instruk-
cję, aby w pełni skorzystać z wszystkich funkcji produktu. Ciesz się nowymi 
słuchawkami!

W ZESTAWIE:
• Słuchawki Defunc TRUE ANC
• Dodatkowe nakładki douszne (rozmiar S/M/L)
• Ładowarka i kabel do ładowania USB-C

OGÓLNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPRZEWO-
DOWYCH SŁUCHAWEK DOUSZNYCH TRUE
• Ze względu na możliwość występowania interferencji z innymi urząd-
zeniami Bluetooth słuchawki douszne mogą się od siebie rozłączyć. W 
przypadku pojawienia się tego problemu włóż słuchawki do ładowarki i 
zamknij pokrywę. Po kilku sekundach otwórz pokrywę i ponownie zacznij 
używać słuchawek.
• Przy zakładaniu lub przemieszczaniu słuchawki w uchu
trzymaj ją za trzpień. W ten sposób unikniesz dotknięcia powierzchni doty-
kowej, sterującej różnymi funkcjami.
• Głośność wpływa na pojemność akumulatora. Jeśli odtwarzasz muzykę z 
niższą głośnością, żywotność akumulatora będzie dłuższa.
• Rób przerwy między poleceniami sterowania dotykowego, na przykład 
odczekaj 1 sekundę między każdym dotknięciem w celu podniesienia lub 
obniżenia głośności.
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DANE TECHNICZNE
Wersja Bluetooth: 5.3
Maks. głębia ANC: 26±3dB
Czas odtwarzania: ≈ 5 godz.
Czas odtwarzania z aktywną redukcją szumów (ANC): ≈ 8 godz. 
Czas czuwania: ≈ 50 godz.
Liczba ładowań słuchawek w ładowarce: 4-5 razy 
Czas ładowania: ≈ 1,5 godz.
Złącze ładowania: Ładowanie USB-C / bezprzewodowe 
Wodoodporność: IPX4
Kodek: AAC/SBC
Pasmo transmisji Bluetooth: 2,4 GHz
Wymiary głośnika: 10 mm 32 Ω ± 15%
Czułość głośnika: 102 ± 3 dB przy 1 KHz 126 mV 
Napięcie zasilania: 5 V
Częstotliwość transmisji sterownika: 20 Hz - 20 kHz Akumulator w 
słuchawkach: 40 mAh
Akumulator ładowarki: 400 mAh 
Moc znamionowa słuchawek: 29,6 mW 
Moc znamionowa ładowarki: 1,85W
Pasmo częstotliwości działania produktu: 2402~2480 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej przesyłana w powyższym paśmie 
częstotliwości: 4 dBm 
Waga netto: ≈ 4 5 g
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WŁĄCZANIE TRYBU AKTYWNEJ REDUKCJI SZUMÓW I 
TRYBU TRANSPARENTNEGO

Słuchawki douszne wyposażono w 4 tryby dźwięku:

1. Tryb aktywnej redukcji szumów (ANC) aktywnie redukujący hałas otoczenia.
2. Tryb transparentny (Transparency Mode) pozwalający na przedostawanie się   
     dźwięków z otoczenia do słuchawek.
3. Tryb gier (Gaming Mode) zapewniający niskie opóźnienie wynoszące 55 ms.
4. Tryb muzyki (Music Mode) zapewniający lepsze wrażenia muzyczne. Gdy 
     słuchawki są włączone, jest to ustawienie domyślne.
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APLIKACJA DEFUNC
Pobierz aplikację Defunc z miejsca, z którego pobierasz aplikacje
i zarejestruj konto, postępując zgodnie z instrukcjami. Możesz również 
korzystać ze słuchawek dousznych bez aplikacji (z domyślnymi ustawieniami 
dźwięku, które pasują do wszystkich gatunków muzyki).

Aplikacja Defunc daje 
możliwość wyboru 
ustawień korektora 
dźwięku lub utworzenia 
własnych. Można 
również przełączać się 
między różnymi trybami 
(ANC/transparentny/
gry/muzyka) i korzystać 
z wielu innych funkcji 
poprawiających wrażenia 
słuchowe.
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1. Całkowicie naładuj słuchawki. Zrób to, ładując słuchawki douszne w 
ładowarce do chwili, gdy wszystkie 4 białe diody na ładowarce zaświecą się 
na 5 sekund, a następnie zgasną.

2. Otwórz ładowarkę. Słuchawki włączą się automatycznie i sparują się ze sobą.

3. Wyjmij słuchawki. Gdy niebieskie/czerwone diody migają naprzemiennie, 
oznacza to, że słuchawki douszne są gotowe do sparowania z urządzeniem.

4. Włącz funkcję Bluetooth na swoim urządzeniu mobilnym. Wybierz z 
listy urządzeń Bluetooth słuchawki Defunc TRUE ANC, aby powiązać je z 
urządzeniem.

• Diody na słuchawkach wyłączają się, gdy słuchawki są sparowane.
• Po ponownym wyjęciu z ładowarki słuchawki zostaną automatycznie 
sparowane z wcześniej podłączonym urządzeniem.



135

WŁĄCZANIE SŁUCHAWEK
Słuchawki można włączyć na dwa sposoby:
1. Otwórz ładowarkę, a włączą się automatycznie po około 1 sekundzie.
2. Naciskaj każdą ze słuchawek przez 3 sekundy, aż usłyszysz dźwięk włącza-
nia lub do momentu, gdy białe diody zamigają 3 razy. 

WYŁĄCZANIE SŁUCHAWEK
Słuchawki można wyłączyć ręcznie na trzy sposoby i automatycznie – na 
jeden sposób:
1. Włóż słuchawki z powrotem do ładowarki i zamknij pokrywę.
2. Naciskaj dowolną ze słuchawek przez 5 sekund, aż usłyszysz dźwięk 
wyłączania lub do momentu, gdy czerwone diody zamigają 3 razy.
3. Automatyczne wyłączenie słuchawek nastąpi po 5-6 minutach od chwili 
odłączenia od nich urządzenia. 
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FUNKCJE STEROWANIA DOTYKOWEGO
Aby sterować różnymi funkcjami, dotknij lub naciśnij obszar dotykowy 
słuchawki.
Przełączanie trybów dźwięku: Aby przełączyć słuchawki z trybu normalne-
go do trybu transparentnego, naciśnij prawą słuchawkę i przytrzymaj przez 
3 sekundy. Naciśnij słuchawkę i przytrzymaj ponownie przez 3 sekundy, aby 
przejść z trybu transparentnego (Transparency Mode) do trybu aktywnej 
redukcji szumów (ANC), a następnie ponownie 3 sekundy, aby powrócić do 
trybu normalnego. Naciśnij lewą słuchawkę i przytrzymaj przez 3 sekundy, 
aby przejść z trybu muzyki do trybu gier, a następnie ponownie przez 3 
sekundy, aby powrócić do trybu muzyki. Jeśli słuchawki są wyłączone, po 
ponownym włączeniu zostanie aktywowane ostatnie ustawienie.
Włączanie słuchawek: Otwórz ładowarkę, aby automatycznie włączyć 
słuchawki albo naciśnij każdą ze słuchawek i przytrzymaj przez 3 sekundy.
Wyłączanie słuchawek: Włóż słuchawki z powrotem do ładowarki i zamknij 
pokrywę.
Możesz też zamiast tego nacisnąć dowolną ze słuchawek i przytrzymać pr-
zez 5 sekund. Automatyczne wyłączenie słuchawek nastąpi po 5-6 minutach 
od chwili odłączenia od nich urządzenia.
Odtwarzanie/pauza: Dwukrotnie dotknij dowolną słuchawkę. 
Następny utwór: Dotknij prawą słuchawkę trzy razy. 
Poprzedni utwór: Dotknij lewą słuchawkę trzy razy.
Zwiększenie głośności: Dotknij prawą słuchawkę jeden raz. Zmniejszenie 
głośności: Dotknij lewą słuchawkę jeden raz. 
Odbieranie/rozłączanie połączeń: Dwukrotnie dotknij dowolną słuchawkę.  
Odrzucanie połączeń: Naciśnij dowolną ze słuchawek i przytrzymaj przez 
2 sekundy.
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Asystent głosowy: Aby włączyć/wyłączyć asystenta głosowego, naciśnij 
lewą słuchawkę i przytrzymaj przez 3 sekundy. Uwaga: większość telefonów 
z systemem Android automatycznie dezaktywuje asystenta głosowego. 

ŁADOWANIE SŁUCHAWEK
Upewnij się najpierw, że akumulator ładowarki jest naładowany w wystarc-
zającym stopniu. Włóż słuchawki do ładowarki. Zamknij pokrywę.
 
ŁADOWANIE ŁADOWARKI
Podłącz kabel do ładowania USB-C do portu USB-C na ładowarce. Podłącz 
drugi koniec kabla do źródła zasilania.
 
DIODY NA ŁADOWARCE
Ładowanie: Białe diody migają.
Stan akumulatora: Każda dioda oznacza 25% naładowania akumulatora. 
Po naładowaniu o kolejne 25% odpowiednia dioda świeci światłem stałym, 
a kolejna zaczyna migać. Po naładowaniu do 100% wszystkie diody gasną.
Ładowanie obu słuchawek: Pierwsza i czwarta dioda na ładowarce migają 
przez około 5 sekund.
Ładowanie tylko lewej słuchawki: Pierwsza dioda na ładowarce miga 
przez około 5 sekund.
Ładowanie tylko prawej słuchawki: Czwarta dioda na ładowarce miga 
przez około 5 sekund.

Ładowarkę oraz słuchawki można ładować jednocześnie.
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OSTRZEŻENIE!
• Nie próbuj naprawiać słuchawek.  Nieprawidłowo przeprowadzona 
naprawa może doprowadzić do pożaru, awarii elektroniki lub uszkodzenia 
produktu.
• Nie używaj słuchawek w środowisku, w którym temperatura jest niższa niż 
0°C lub wyższa niż 45°C.
• Unikaj używania lampek sygnalizacyjnych urządzenia w pobliżu oczu dzieci 
i zwierząt.
• Nie używaj słuchawek dousznych podczas burzy, aby uniknąć ich nie-
prawidłowego działania i ryzyka porażenia prądem.
• Nie należy wycierać słuchawek olejem ani innymi lotnymi cieczami.
• Nie moczyć słuchawek.

OKRES GWARANCJI: 1 ROK
Każdy z produktów Defunc został zaprojektowany i wyprodukowany z myślą 
o wysokich oczekiwaniach klientów i jak najwyższej wygodzie użytkowania. 
Naszym celem jest dostarczanie najwyższej jakości oraz nowoczesnych 
technologii. Jednak większość z nas zdaje sobie sprawę, że produkty 
elektroniczne czasami borykają się z problemami technicznymi, niekiedy 
spowodowanymi wadami produkcyjnymi. Dlatego właśnie oferujemy
okres gwarancyjny trwający jeden (1) rok od daty zakupu na wymianę pro-
duktu z powodu wad produkcyjnych każdej sprzedawanej przez nas pary 
słuchawek dousznych.
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Defunc (The Art of Utility AB) niniejszym gwarantuje, że przy normalnym 
użytkowaniu produkt ten będzie wolny od wad materiałowych i wyko-
nawczych przez okres jednego (1) roku od daty pierwotnego zakupu 
detalicznego.
Gwarancja wymiany produktu jest ważna tylko wtedy, gdy wraz z wymieni-
anym produktem
zostanie przedstawiony oryginalny dowód zakupu wystawiony kupującemu 
i zawierający datę zakupu.

Jak to działa? Jeśli uważasz, że produkt wykazuje wady w okresie gwaran-
cyjnym, starannie zapakuj urządzenie i zwróć produkt autoryzowanemu 
sprzedawcy wraz z oryginalnym dowodem zakupu. W przypadku wykrycia 
wady produkcyjnej lub wykonawczej
autoryzowany sprzedawca wymieni produkt. W przypadku gdy autoryzowa-
ny sprzedawca nie będzie miał odpowiedniego produktu lub jego koloru w 
magazynie, Defunc niezwłocznie dostarczy klientowi nowy produkt.

Niniejsza ograniczona gwarancja wymiany nie ma zastosowania w 
przypadku nadużycia lub niewłaściwego użytkowania produktu, użyt-
kowania niezgodnego z instrukcjami firmy Defunc, zwykłego zużycia, 
nieprawidłowego podłączenia, działania siły wyższej lub nieautoryzowanej 
naprawy. Wszelkie pozwy z tytułu naruszenia niniejszej ograniczonej gwa-
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rancji mogą zostać wszczęte w ciągu jednego (1) roku od daty powstania 
roszczenia.

Defunc nie ponosi odpowiedzialności za szkody szczególne, pośrednie, pr-
zypadkowe lub wynikowe powstałe na skutek użytkowania lub niemożności 
użytkowania tego produktu, niezależnie od teorii prawnej, na której 
opiera się dane roszczenie. Niniejsza gwarancja daje klientowi konkretne 
prawa, ale mogą my przysługiwać również inne prawa w zależności od 
kraju. Niniejsza gwarancja nie ogranicza praw konsumenta wynikających z 
obowiązujących przepisów prawa.
Tego produktu nie należy traktować tak jak zwykłe odpady domowe. Należy 
go natomiast przekazać do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów przez-
naczonych do recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

Ograniczona gwarancja zastępcza premium jest ważna tylko wtedy, gdy 
wraz z wymienianym produktem zostanie przedstawiony oryginalny dowód 
zakupu, wystawiony kupującemu i zawierający datę zakupu.

ZGODNOŚĆ Z PRZEPISAMI FCC
Przestroga! Wprowadzenie zmian lub modyfikacji nieautoryzowanych przez 
stronę odpowiedzialną za zgodność może unieważnić prawo użytkownika 
do eksploatacji sprzętu. Niniejsze urządzenie zostało przetestowane i 
potwierdzono jego zgodność z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych 
Klasy B, zgodnie z treścią części 15. przepisów FCC.  Ograniczenia te mają 



141

na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacjach domowych.

Urządzenie to generuje, wykorzystuje i może wypromieniowywać energię 
o częstotliwości radiowej, a jeśli nie będzie zainstalowane i użytkowane 
zgodnie z instrukcjami, może powodować
szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że 
zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. Jeśli urządzenie to powoduje 
szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można 
potwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użyt-
kownika do próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 
poniższych środków:
• zmiana położenia anteny odbiorczej lub przeniesienie jej w inne miejsce,
• zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem,
• podłączenie urządzenia do gniazdka sieciowego znajdującego się w 
innym obwodzie elektrycznym niż podłączony odbiornik,
• skontaktowanie się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV w 
celu zasięgnięcia porady.
Niniejsze urządzenie spełnia wymagania części 15 Zasad FCC. Eksploatacja 
urządzenia wymaga przestrzegania poniższych warunków: (1) niniejsze 
urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) niniejsze 
urządzenie musi jednocześnie wytrzymywać ekspozycję na inne zakłócenia, 
w tym również na zakłócenia, które mogą powodować niewłaściwe funkcjo-
nowanie urządzenia.
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SPECYFIKACJA I WYGLĄD ZEWNĘTRZNY SŁUCHAWEK DOUSZNYCH 
MOGĄ ULEC ZMIANIE BEZ WCZEŚNIEJSZEGO POWIADOMIENIA.

Jeśli w przyszłości zajdzie potrzeba wyrzucenia tego produktu, należy 
pamiętać, że zużytych produktów elektrycznych nie należy wyrzucać razem 
z odpadami domowymi. Jeśli to możliwe, produkt należy oddać do recyk-
lingu. Aby uzyskać porady dotyczące recyklingu, skontaktuj się z lokalnymi 
władzami lub sprzedawcą.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Art of Utility AB niniejszym oświadcza, że produkt Defunc TRUE ANC jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności z dyrek-
tywą UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: defunc.
com/documents.



143



144

All ears around the world deserve good sound. 


